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ABSTRACT 

 

 
Mediterranean Basin is one of the oldest settlement areas in the world with its 

9000 years of history. The interaction between societies, which got even stronger with 

the organized trade routes in the area, is the most characteristic property of the 

Mediterranean Basin. The Aegean and Mediterranean shores of Anatolia witnessed the 

shared lives of Turkish-Muslims, Greek-Orthodox, and even the Italians for more than 

500 years. That’s why it is possible to call this area, as “interference zone” or “transition 

region”.  

One of the areas that is located on Anatolia’s interference zone is Datça 

Peninsula. This thesis is conducted over the vernacular building stock that was built in 

the peninsula from the 19th century to mid 20th century. The settlements of Çe�me 

District and Yaka Village, are comprehended in this thesis.  

One roomed living units are named as main units. Main units and its fireplaces 

were examined. The tables, that show the size and location of the fireplace, were 

constituted. Analysises were done over these tables. 

The aim is to document the building stock in this area and to analyse on the 

fireplace. 

Consequently, it was discovered that the main units have clues belonging to 

Turkish Room, such as seki üstü / seki altı. It was also understood that the fireplace is 

the pre-condition of identifying the unit as living space. 
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ÖZET 

 

 
Akdeniz havzası 9000 yıllık geçmi�iyle dünyanın en eski yerle�im 

bölgelerindendir. Tarih boyunca, özellikle Akdeniz üzerindeki organize ticaret yolları 

sayesinde daha da peki�mi� olan toplumlararası etkile�im ortamı Akdeniz Havzası’nın 

en önemli karakteristik özelli�idir. Anadolu’nun Ege ve Akdeniz kıyıları 500 yılı a�kın 

bir süre Türk-Müslüman, Rum-Ortodoks ve hatta �talyan halklarının ortak ya�antısına 

sahne olmu�tur. Bu açıdan Anadolu’nun kıyı Ege ve Akdeniz içinde kalan bölümünü 

“karı�ım ku�a�ı” yada “geçi� bölgesi” olarak adlandırmak mümkündür. 

Anadolu’nun karı�ım ku�a�ı içinde yer alan bölgelerinden biride Datça 

Yarımadasıdır. Bu tez, Datça Yarımadası üzerinde 19. yüzyıldan 20. yüzyıl ortalarına 

kadar yapılmı� geleneksel yapı stoku üzerinden yürütülmü�tür. Yarımadanın batı 

ucundaki Yaka Köyü’nü ve Çe�me Mahallesi’ni kapsamaktadır. 

Ana birim olarak tanımlanan tek mekanlı ya�ama birimleri ve bu birimlerin 

ocakları incelenmi�tir. Ocakların büyüklü�ünü ve konumunu gösteren tablolar 

hazırlanmı�tır. Bu tablolar üzerinden analiz çalı�maları yapılmı�tır. 

Amaç, bu bölgedeki yapı stokunu belgelemek ve  bu stoku olu�turan ana  

birimlerinin en önemli mimari ö�esi olan ocak üzerinden bir analiz çalı�ması yapmaktır.  

Sonuç olarak, çalı�ma bölgesinde bulunan ve genel dokuyu olu�turan ana 

birimlerinin, seki üstü / seki altı gibi Türk odasına ait ipuçlarını barındırdı�ı ortaya 

çıkmı�tır. Ayrıca ocakların, mekanın ya�ama birimi olarak tanımlanmasının ön ko�ulu 

oldu�u anla�ılmı�tır.  
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CHAPTER 1 
 

INTRODUCTION 
 

1.1. Aim of the Study 

 
For centuries, Anatolia has been the cradle of many civilizations. Therefore it 

has a very rich cultural accumulation. The most eminent reflection of this accumulation 

is the settlements. Many areas in Anatolia have settlement samples that have survived 

till today from the early ages. 

Datça Peninsula is one of settlement areas in Anatolia. The oldest settlement in 

the peninsula is Knidos. The discoveries made during the excavations in the peninsula 

show that the history of the peninsula goes back to 700 B.C. It is not possible to speak 

about a cultural permanency on the peninsula. The reason is that, in the peninsula’s 

historical process there were periods about which we almost know nothing about. The 

last piece of this historical process in the peninsula is the vernacular settlements. 

This thesis focuses on the building stock on the Datça Peninsula that was 

constructed from the 19th century to mid 20th century. This study covers the Yaka 

Village and Çe�me District on the western edge of the peninsula, about which no study 

has been done before. Fieldwork was done in Çe�me District and Yaka Village. As a 

result of this study many pictures of the vernacular houses and the general structure of 

the settlements were taken. Surveys of 52 buildings in the area were taken. In this 

scope, tables were prepared about the positions of the fireplace. These tables based on 

their places and sizes. Consequently an analysis was performed over these tables. 

There are reasons as to why Datça Peninsula and especially Yaka Village and 

Çe�me District located on the western edge of the peninsula were chosen as the case 

area of this thesis. The reasons are;  

Firstly, there are not enough architectural studies concerning the vernacular 

settlements in Datça Peninsula. Previously conducted researches mainly focused on the 

traditional structure in the districts close to the Datça County Center. No researches 

were done before, on the vernacular settlements of the areas on western edge of the 

peninsula. The peninsula’s connection with the close administrative centers had been 
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established very late. The area suffered from economic difficulties which caused the 

peninsula being untouched. Therefore, there is not an architectural diversity in the 

peninsula. The main units which we can identify as one roomed living unit has been 

built for a very long time. Secondly, the area serves as a fine laboratory as to understand 

this confirmed building type.  

The third reason is the studies done about the area so far consist of 

classifications made over variations of main units that create the building stock. 

However no study was done on the most significant architectural elements of these 

units, the fireplaces. Fireplace is also important as its history goes back to the Middle 

Ages. There are claims that it is an element, which was adapted to this area from the 

west. It is also an architectural element which enabling the main units to be identified as 

“living spaces” that create the building stock. Through this study, the first chance of 

examining the main unit from inside is acquired. In this study, main units were 

examined through the fireplaces.  

Especially in the last 20 years the vernacular building stock in the peninsula has 

severely been damaged. The new structuring has led to either destruction or corruption 

of the vernacular buildings. Therefore it was a necessity to document this building 

stock, before it is completely destroyed which is another reason why this study was 

conducted.  

The last reason is the geographical location of the peninsula. Datça Peninsula  is 

located on the Mediterranean Basin. This means that the peninsula was located in an 

area where cultural borders were not strictly determined like political borders. 

Economic problems and the difficulties in transportation increased the communication 

with the  Greek islands. It is known that in the past, Muslims and Greek minorities had 

lived together on the peninsula. In this sense, the importance of the peninsula increases. 

Especially, in the case areas, the reflection of the relations established with the Greek 

islands can be seen.  

Consequently, Datça peninsula had a multicultural society structure until 

recently. On the other hand, the fact that the peninsula was away from administrative 

centers led the area to live a closed and untouched life. Therefore there is not diversity 

in the building stock of the area. 
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1.2. Method of the Study 

 
The method of this study consists of analysis of data about the study area, visual 

documents and building surveys.  

Visual materials consist of pictures of Yaka Village and Çe�me District taken in 

2003, 2004 and 2005, pictures taken from the printed sources about the peninsula and 

building surveys.  

52 building surveys were taken from the case areas. 35 of these were taken form 

Çe�me District and 17 were taken form Yaka Village. 32 of the 35 building surveys 

taken from the Çe�me District which are the samples of vernacular houses. The 

remaining 3 surveys belong to the elementary school of Çe�me District, and Mehmet 

Bilgili House and ‘Agha House’ which have a different typology. All 17 surveys taken 

from Yaka Village are the vernacular house samples. All 52 surveys were attached at 

the end of the thesis under the name building catalogue. Surveys were worked up on 

Çe�me District map acquired from Datça Land Registry and Yaka Village map taken 

from the Mu�la Office of Protection of Natural and Cultural Heritage. 

 A research was done on the fireplaces using the 52 building surveys. In analysis 

a total of 82 fireplaces were used. 11 of the 82 fireplaces were not added to the analysis 

about the fireplaces, as their sizes were not measured. However they were added to the 

analysis based on positioning. 5 tables were made in total. One about sizes of the 

fireplaces and four about the location of the fireplaces on the plans. The result of the 

research done on the fireplaces, were marked on the maps.  

This thesis is made up of five chapters including the introduction. In the first 

chapter information is given on the study’s aim, method and limitation.  

The second chapter gives information about Datça Peninsula’s historical, 

geographical and socio-economic characteristics. The peninsula located on the 

Mediterranean Basin had a common and multicultural lifestyle. The reflection of this 

common life on social life and building stock is studied in this chapter. This chapter 

also gives detailed information on geographical characteristics, socio-economic life, and 

architectural characteristics of Yaka Village and Çe�me District.  

In the third chapter one roomed, cubic and stone living spaces are researched not 

only in the case areas but in Datça and its vicinity. One roomed unit is named as a main 

unit in this study. Also, architectural elements that create the main unit and variations of 
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main units are analysed in this cahapter. Also the geographical distribution of the main 

unit in close vicinity is studied.  

In chapter four the most important element of the main unit, the fireplace, is 

examined in detail. 71 of the fireplaces in the area were put into tables relative to their 

size and 82, relative to their positioning on the plans. The information about the tables is 

given in this chapter. Table results were marked on maps and the analysis of the 

geographical distribution which was made through fireplaces are shown.  

In the final chapter, the result of the studies is given. The observation made on 

the fireplaces help us understand what kind of tendencies the people had while building 

the main units. The effects of socio-economic conditions on living space are also added 

to this chapter. 

 

1.3. Limits of the Study 

 
Today the peninsula is growing due to tourism and is exposed to a fast and 

disorganized structuring due to this growth. The  case areas were also affected by this 

growth. As a result of this growth, new structures were built in the area. Consequently 

traditional building stock was deformed. The young population immigrated to the 

coastal areas. That’s why the abandoned vernacular houses were either destroyed or 

damaged. Some add-ons were made to these vernacular houses. The construction of the 

add-ons damaged the original structure of the houses. Because of these damages, traces 

in the houses that belonged to the earlier periods began to diminish. The surveys of the 

case area’s buildings were taken so as to disable the complete destruction of these 

traces.  

Datça Peninsula is a multicultural area, just like in all coastal Aegean, which 

witnessed the common lives of Muslim and Greek people. The common life still exists 

in some traditions and folkloric aspects. The multicultural life’s most significant 

remnant that has survived until today is the buildings. The structure in the case area is 

made up of main units. Main units come together in different size and shapes and create 

architectural characteristic of the case areas. It would also be beneficial for architectural 

elements that create the main units, as a part of the multicultural life of the area.  

It is understood that the most important element of the main unit is the fireplace. 

This is also same for the areas that are close to the peninsula. The fireplaces and their 
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chimneys which go up making ledges in the outer facade are the most important 

characteristics of the houses. The fireplace enables the unit to be identified as the living 

space.  

It is claimed that fireplace is a know- how element conveyed to Anatolia by the 

Italian Colonies who used to live in coastal Anatolia (Tanyeli, 1999). In this work, a 

study is going to be done on fireplaces. The fireplace, which enables the units to be 

identified as the living space, is in the center of people’s daily life. The fireplace 

determines the space organization with it presence inside or outside the house. With its 

heating function, it is the comfort element of the unit. Also the chimneys which are 

located between the two windows and which make a ledge on the facade make up the 

most evident facade characteristic of the houses in the area.  

In this thesis tables were created about the size and location of the fireplaces in 

the case areas. The results of the tables were marked on the maps and information was 

tried to be acquired on geographical distribution. It was aimed to get results about the 

basic construction tendencies, daily life and socio-economic condition of the case areas 

through maps and tables. 
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CHAPTER 2 
 

 

DATÇA PENINSULA 
 

 

2.1. Geographic (Natural) Properties Of Datça Peninsula 

 

2.1.1. General Location of  Datça Peninsula 
 

The town of Datça is located in Mu�la, in Southwest Anatolia, where Aegean 

and the Mediterranean seas meet. Datça peninsula is surrounded by Hisarönü bay, on 

the north of which lie the Gökova Bay, and south, Sömbeki (Symi) Island. On the east 

of the peninsula, lies Marmaris. Datça’s only road connection is through Marmaris. 

Datça’s connection with is northern neighbor Bodrum Peninsula is established by the 

ferries on Gökova Bay. 

 

 
 

Figure 2.1. Datça Peninsula and vicinity.  

(Source: Google Earth software) 
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Datça Peninsula is in close vicinity with the Greek Islands of Symi, Kos and Nysiros, 

which are part of the Dodacanese Islands. Symi is one of the most important of Dodacanese 

islands and used to be the center of twelve islands. It is located on the South of Datça. Symi is 

8 miles away from the center of Datça, �skele Mahallesi. It can be observed from all the 

residential areas that are located on the South of the peninsula. Kos Island, which is the 

second big island of the Dodacanese islands after Rhodes, is located on the north west of the 

peninsula. Another neighboring Greek island of Datça is the Nysiros Island which is located 

to the south west of Knidos, the antique city on the west of the Datça. 

 

 
Figure 2.2. General map of Datça Peninsula. 

(Source: Dz.K.K.lı�ı Seyir, Hidrografi ve Osinografi Daire B�k.lı�ı, Bodrum Geçidi, Marmaris, Harita No:311) 

 

Datça is made up of three districts. In population and territory, Iskele District is 

the biggest. Iskele District is located along the southern coast of the peninsula. With the 

sea tourism getting more importance, Iskele District has begun to receive immigrants 

from the neighboring districts and villages. Consequently, in 1947, the town center was 

moved to Iskele District from Re�adiye District. The smallest district of the three 

districts of Datça is the Old Datça District.  It is thought that Re�adiye and Old Datça 

Districts were founded in the second half of the 18th century. Turks and Greeks are 

thought to be the early residents of these districts.   



 8 

 
 

Figure 2.3. Main Districts of Datça Town. 

(Source: Datça Municipality) 

 

Old Datça District is located between Iskele and Re�adiye Districts. It is 3 

kilometers away from Iskele and and 4 kilometers away from Re�adiye Districts. 

Datça’s northeast is known as ‘Datça’ (Dadya) and southwest is referred to as Betçe 

(Bedya).  Datça Town is made up of 9 villages. Emecik, Kızlan, Karaköy, Hızır�ah are 

located in ‘Datça’. Mesudiye, Sındı,  Yaka, Yazıköy and Cumalı are located in Betçe. 

 

 
 

Figure 2.4. General view of Datça Peninsula.  

(Source: Google Earth software) 
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Figure 2.5.  Settlements of Datça Peninsula 

 

2.1.2. Geographic Properties 

 
In Datça Peninsula, mountains lay vertical to the sea. Especially in the 

mountains of Bedya region, which starts where Datça Region ends and lies to west, are 

hills of high altitudes. The highest of these is Bozda� (1662 m.) which is located in the 

center of the peninsula. Betçe region has a more undulating typology. On other hand, 

the area named as ‘Datça’ has a more flat territory. While traveling from Marmaris, the 

first village is Emecik. The area that lies to the south of the road which connects Emecik 

village and Iskele District has the most fertile land of the peninsula. Especially the 

vegetable demand of the peninsula is met by this territory. 

 

 
 

Figure 2.6. Topography of Datça Peninsula.  

(Source: Google Earth software) 
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Because agricultural areas and lime stone formations, which are used for 

building houses, are found in the southern part of the island in a line from east to west, 

most of the settlements are in this area (Kafalı 1998). 

 

2.2. Historical Background 

 
In the antique period, Datça Peninsula was in the territory of Karya Area and it 

was famous with Knidos City. It is believed that Knidos was founded by the Dors 

coming from Pelopnneous (Bean 1987). The citizens of Kniddos are believed to have 

lived in the area until B.C. 400, which today is located in the South of Iskele District 

and referred to as ‘Burgaz’.  It is also assumed that, after BC. 400, to seize the 

command of increasing sea trade they moved to the western edge of the peninsula and 

re-founded Knidos (Umar 1999). Knidos, which was moved to the western side of the 

peninsula, became an important center in the Mediterranean trade. Also it is believed 

that as a result of the wine trade, the peninsula reached its maximum population rate in 

its historical progress. It is understood from the pictures taken from air that, during 

Knidos reign, the area suitable for agriculture, which was %20 of the peninsula, was 

almost wholly processed. It is also calculated that the grain that was harvested was 

enough to feed a population of 12.000. However, it is thought that, with the grain 

acquired for the exchange of grapes and wine that are produced in the vineyards of the 

area, the area could feed a population of 30.000 (Tuna 1996). 

 

 
 

Figure 2.7. Sketch Plan of Knidos  

(Tuna 1996) 
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New Knidos went into Roman reign in A.D. 167.After Roman empire was 

divided into 2, it was left in the Byzantine Empire’s territory. There is not much 

information about the peninsula during Byzantine reign. The only important discovery 

belonging to this period is that, during the excavations performed, no Knidos coins were 

found. This may connote that, during Byzantine reign, the area was not economically 

flourished. It can be said that, for Mu�la and its vicinity, a common property during 

East Roman – Byzantine and Mente�e Sultanate reigns, was seamanship. It is believed 

that this area, which was known as Karya during antique time, was the first area that 

was conquered by the Turks in Western Anatolia and Mente�e Sultanate was quite 

efficient in their maritime assaults while seizing the territory (Bakırer 1993).  

The area was conquered by Mente�e Sultanate in 1261. Although it was seized 

by the Ottomans in 1390 for a short period of time, it was re-conquered by the Mente�e 

Sultanate (Wittek 1986). In 1412 the peninsula was once again, and this some wholly, 

conquered by the Ottomans. There were 47 villages in 17th century in the peninsula 

which remained under Ottoman reign for a long time. (Ba�o�lan cited Çelebi 2001) 

Between 1777 and 1787 Dadya was one of the 37 counties of the Mente�e Sultanate. In 

1831 it had a Muslim population of 1282. In 1867 it was a Mente�e Ensign, in 1877 it 

was added to the territories of Marmaris County of Mente�e Ensign. Dadya County is 

made up of one government house, 1 mosque, 3 shops, 10 mills and 935 houses 

(Ba�o�lan cited Yurt Encyclopedia  2001). 

In 1928 Dadya and Iskele Districts were united and turned into a county. The 

county center was in Re�adiye until June 1, 1947, but was moved to Iskele District 

afterwards. (Mu�la City Anual 1968) In 1890, the county’s population was around 4894 

and an important portion of that population was made up of Greeks. (Ba�o�lan cited 

Çanlı&Türke� 2001). 

 

2.3. Economical and Social Structure of Datça Peninsula 

 
When we examine the economic properties of the peninsula through the course 

of history, with the limited information we have, it can be said that, the peninsula had its 

vigorous period with Knidos. With its estimated 30.000 population, Knidos became an 

important port as a result of wine trade. Only %20 of the 45.900 hectares of the 

peninsula was suitable for agriculture (Tuna cited Mater 1996). When we consider the 
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Knidos era, this makes only 2800 tons of grain production, which is enough for only a 

population of 12.000. As a result, it can be said that, especially during Knidos era, with 

the increase in population, dependence of the peninsula to other countries increased too 

(Tuna 1996). 

In the excavations done in the peninsula, many Knidos coins were found prior to 

Byzantine era. On the other hand, no coins belonging to the Byzantines were found. 

Judging on this, it can be said that the peninsula has gotten poor during the Byzantine 

reign. Again in Byzantine reign, as a result of Byzantine’s oppression on Rhodes, the 

trade between the peninsula and Rhodes almost diminished (Umar 1999). 

With Mente�e Sultanate’s conquest of Mu�la and its vicinity in 1261, we can see 

a strong trade relation between the Venetians who had a monopoly over the East 

Mediterranean trade and the Mente�e Sultanate, who settled on the shores of Venetian 

trade routes. Mente�e Sultanate’s bad relations with the neighboring sultanate of 

Aydıno�ulları, led to further good relations between the Venetians and Mente�e 

Sultanate. Although the trade between the Muslims and the Europeans halted because of 

the Crusades in the 14th and 15th centuries, the trade between Mente�e Sultanate and the 

Venetians went on. Mente�e Sultante joined the Ottoman Empire during Yıldırım 

Beyazıt’s reign and was kept under Ottoman rule until 1402. Trade with the Venetians 

almost halted during Ottoman reign. The trade between the Venetians and The Mente�e 

Sultanate flourished once again when in 1402 Mu�la and its vicinity went under 

Mente�e rule again. The Sultanate was not very succesfull in their trade with the 

Venetians during its last days. They were not able to receive enough taxation from the 

Venetians. In 1424 when the area went under Ottoman rule, it gradually got poorer, left 

away from trade routes, and became a small agricultural town with little administrative 

rights. However this little town model was not unique to this area. This little town 

model was very common in the Mediterranean and West Europe before industrialization 

(Faroqhi 1993). 

When Mente�e Sultanate lost their rule of Mu�la and its vicinity, the area went 

under Ottoman Rule. There are no Ottoman style buildings in this area so we can 

conclude that the area was only active for trade relations but not architectural activities. 

The recession in economy and construction was not unique to the area at that time. 

Especially in the second half of the 15th century, construction activities were only 

limited to Istanbul and the road that connected Istanbul to borders. In opposition to the 

recession in interregional trade, the rural trade in Mente�e Sultanate itself was active. 
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Especially town markets were the places where the populations in villages and rural 

areas came together (Faroqhi 1993). 

Until the 19th century land ownership in the Ottoman Empire was in accordance 

with its military organization (Dirlik). After the land legislation passed in 1858, the 

empire switched to private ownership of the land. As a result of this, the land owners in 

Mu�la and its vicinity can be classified under three gropus; a) lands claimed by 

Mütesellims (a kind of revenue agents) and Tımarlı Sipahi (a kind of soldiers) b) lands 

claimed by “ehl-i örf” (religion scholars) and “ehl-i �er” groups of Mu�la. c) lands 

claimed by the minority groups of Greeks and Jews. 

Of the three listed above, Datça Peninsula is concerned with ‘lands claimed by 

“ehl-i örf” and “ehl-i �er” groups of Mu�la.’ As a result of the land legislation in 1858, 

Mu�la’s inns, Turkish baths, shops and lands and the area called Mu�la Farm (except its 

lands) were left to Hacı Kadı of Mu�la, who was a representative of ehl-i �er (Aktüre 

1993). The economy of Mente�e Sultanate in the 19th century relied on agriculture, 

animal husbandry, and forestry. Land purchases and sales were seen in the Mente�e 

Ensign in the last quarter of the 19th century. However the big picture showed that 

during this era there was no significant increase in the total income.  

Austria and Russia took the place of Venice, Genoa and Dubrovnik who held the 

Mediterranean trade until the 17th century. After this period Austria and Russia’s 

influence on the Ottoman Empire’s foreign commerce increased. As a result, the 

demand on crops like; tobacco and cotton increased by foreign markets. Consequently 

Western Anatolia Ensigns, who had strong economical relationships with the western 

markets, began to cultivate these crops (Aktüre 1993). After the economic crisis of 

1931, big land owners began to sell or rent their tobacco lands to the smaller farmers. 

As a result of this, the process of switching to smaller production gained speed (Tekeli 

1993). Tobacco cultivation, which was especially performed to meet the demands of 

English markets, was an important source of income of Datça’s residents until the end 

of 1960’s. However, it can be said that, this important source of income, when 

compared with areas like Mu�la, Fethiye, Çine, and Tire with higher tobacco 

production, can be classified as an average rate.  

Apart from these, it is known that, during Mente�e Ensign, the Greek minorities 

living on the Datça and Bodrum peninsulas, held the monopoly in commerce of 

agricultural products and lime. Greek minorities especially held the monopoly in glass 

making, pottery and jug making (Aktüre 1993).  
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We see that, the recession in trade until the last quarter of the 19th century 

reflected upon population density as well. However, starting from 1875 to 1913, 

especially the shore settlements of Mente�e Sultanate received immigrants from Crete 

Turks. Crete Districts were formed in these areas (Aktüre 1993). Today we can 

understand that there were immigrants to Datça, by judging on the existence of people 

with fore names ‘Crete’.  

The first motor vehicle reached Datça via Marmaris – Datça highway which was 

opened in 1936. Datça became a county between the years 1927 – 1935. Re�adiye 

District, which served as the county center until 1947, left this duty to Iskele District 

after this date. Although the peninsula had its highway connection, it can be concluded 

from the population increase charts that there was not a significant increase in 

population (Tekeli 1993).  

According to the 2000 census, Datça’s current population is 13914.  8108 of this 

population lives in the center and 5806 live in villages. There has been a remarkable 

increase in the peninsula’s population in the last 20 years. The most important reason of 

this boost in population is the increasing tourism facilities. With the increase in second 

house demands and the progress in tourism, there has been an increase in vacancy in 

construction and service sectors. There has been a boost in the population of the 

peninsula especially due to this vacancy. 

Consequently, in respect of the knowledge we acquire on Mente�e Ensign and 

Mu�la, we can make a generalization about the peninsula. In its historical progress, up 

to our day, except the Knidos era, Datça Peninsula has not had a very vigorous 

economic period. Especially as a county of medieval Mente�e Sultanate, Datça never 

became a active port like Balat port in Milas’ vicinity. As a result of this, it never had its 

share from the commerce with the Venetians. %20 of the peninsula was suitable for 

agriculture. Consequently, harvested crop was only enough for its own residents. There 

are no other products that are worthy of commerce in the peninsula. The most efficient 

trade made on the island was tobacco commerce which was performed starting from the 

20th century to the near past. Today, the agricultural commerce of tobacco is replaced 

with almond. With the lately increasing tourism potential, new settlements were formed 

on the coastal areas. Although these areas are still receiving immigrants, the people of 

the peninsula living in the rural areas are still dealing with agriculture and animal 

breeding. Especially almond and olive cultivating and olive oil production are important 

income sources for the natives of the peninsula. 
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2.3.1. Social and Cultural Interactions 

 
While giving information on Datça Peninsula’s social and economic structure, 

we can not ignore the fact that the peninsula is located in the Mediterranean Basin, 

where many societies lived and had cultural interaction with each other. Datça was also 

important for being a shore city. It had been the most significant part of commerce and 

transportation for Mediterranean Basin for ages. That’s why, Mediterranean coastal 

cities had always established, especially commercial relations with each other. This 

economic vitality had many effects on lives in the shore cities. Especially passing of 

information between the cities, made the cities change. For such reason, cities on the 

Mediterranean shores have always been of great importance.  

It is a known fact that, starting from the earliest known settlement of Knidos, the 

area had its share from the commerce and cultural interaction in the Mediterranean 

Basin. Because the peninsula was located in a place where the Aegean and 

Mediterranean Seas met. Knidos became an important ports of the Mediterranean for 

commercial ships. With its wine production, it actively engaged in this trade. Although 

it had an economic recession during the Roman and Byzantine periods, it is understood 

that the peninsula established economic relations with the Venetians who dominated the 

Mediterranean commerce during the Middle Age. It is known that Balat port, which 

today is close to Milas, was an important port on the Venetian trade routes. As a result 

of this relationship with the Venetians, Mente�e Sultanate was well documented in the 

Venetian archives (Faroqhi 1993).  

When near past is observed, it can be concluded that grand children of 

immigrants ,who are thought to have immigrated to peninsula in the late 19th century, 

still live here. It is also known that in the early 19th century there were arrivals in 

Rhodes from Datça Peninsula for educational purposes and healthcare services. We 

know that, until the Turkish – Greek Population Exchange Agreement and protocol 

signed in 30 January 1930, there were Greeks on the peninsula who acted in ever stage 

of daily life. 

The fact that is shown with this brief history is that starting from the prehistoric 

ages; multicultural life has always been a part of the daily life in this area. Considering 

the fact that, Datça Peninsula had its share of this multicultural life, this point of view 

should not be overlooked during the research on the peninsula. 
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2.3.2. The Mediterranean Basin 

 

 
 

Figure 2.8. The Mediterranean Basin in 1987. 

(WEB-2 ) 

 

The history of Mediterranean Basin, where 400 million people live now, goes 

back to 9000 years. Most of this dense and unorganized population is made of people 

who voluntarily or by force immigrated to the area. The people lived in the 

Mediterranean Basin left their traces in the area. Through ages many people emerged in 

the Basin and without a doubt they affected each other. Islamic effects played an 

important role on north east Mediterranean area, and the Latino world played an 

important role on Byzantine and Ottoman Empires. In addition, Jews, Germans, various 

kingdoms, the Brits and even the Dutch played an active role in the area (Maalouf 

2002). 

The people of Mediterranean Basin have always relied on soil. Farming, animal 

breeding, forestry and fishery have prevailed to our day. On the other hand, raw 

material commerce and transportation, which gave life to the basin, was done via the 

Mediterranean Sea, which also gave the area its name. The importance of this inner sea 

led the people of the basin to establish a close relation with water and master the use of 

water. Mediterranean trade routes which worked perfectly since the early ages, was 

always very important for the peoples of the area. This commerce was the reason of the 

economic vitally that started from shore cities and went towards the inner lands. This 
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area, all through the history, had always been a scene of great wars between the 

societies who wanted to dominate these trade routes.  

Water, fertile soils, religion and security were important factors for the people to 

choose their settlement areas. The rules and traditions about land ownership that have 

survived until today are the legacy of Roman Empire and the Muslim States that played 

important roles in the basin. The transfer of these traditions from generation to 

generation made possible the administration and the survival of the settlements. 

The settlement organizations in the Mediterranean Basin can be listed in two 

groups. The first of these is dense or low density, but compact settlements, which are 

mostly seen in more organized urban societies. The latter is the scattered settlements of 

African shores of Mediterranean and tribes (Maalouf 2002).  

Consequently it would be fair to say that interaction between societies, which 

even got stronger with the help of Mediterranean Sea and organized trade routes, is one 

of the most important characteristic properties of the area.  

 

2.3.3. Datça Peninsula in the Mediterranean Area 

 

 
 

Figure2.9. Dodecanese Islands. 

(WEB-3) 

�

Datça Peninsula 
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Throughout history, Western Anatolia and the Dodecanese Islands in the 

Meditarrenean Basin (Kalymnos, Cos, Symi, Rhodes, Patmos, Leros, Lipso, Arki, 

Nisyros, Tilos, Chalki, Astypalea, Karpatos) have always been a multicultural area 

where cultural properties have never been left closed in geographic and political 

borders.  

In historical researches and comparative studies, it can be seen that, the building 

stock of this area was the result of the solutions of simple lives of Turkish-Muslims and 

Greek Orthodoxies. Both peoples lived under the same conditions until the end of 19th 

century. The similarity of conditions reveals itself not only in residential solutions but 

also in the household. Religious differences had almost no impact upon constructions. 

(Özcan 1994) 

In 1978, Kazmao�lu and Tanyeli (1978), in their essay named ‘Regional 

Differences in Anatolian House Construction’ divided Anatolia into two parts as 

‘Transition Regions’ and ‘Genuine Anatolian Synthesis Regions’ by looking at 

Anatolian vernacular architectural examples. In this division, which was used for 

Anatolia for the first time, Datça Peninsula and its vicinity is included in transition 

region. What Tanyeli and Kazmao�lu emphasizes by saying transition region is that, 

apart form the still controversial ‘Turkish House’ and ‘Ottoman House’ concepts, the 

buildings in this area (Bodrum Peninsula and Aegean Coast) has Island architectural 

properties. 

 

 
 

Figure 2.10.  ‘Transition region and Genuine Anatolian Synthesis’ (the areas marked with A represent 

Genuine Anatolian Synthesis, while the areas marked with B represent Transition regions) 

(Kazmao�lu and Tanyeli 1978). 
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This multicultural life had impacts on the daily life. Just like around Mu�la and 

Burdur, it is known that, the tradition of giving a woman, who has just gave birth to a 

child, egg, sugar, salt, and flour in a handkerchief, is still exercised in Sömbeki (Symni) 

Island which is just across Datça Peninsula (Özcan 1994).  

Today there are families living in Datça Peninsula with the names ‘X of Crete’, 

‘Y of Rhodes’, who are the descendants of the Turkish immigrants of Crete and Rhodes, 

who came to the island during Mente�e Ensign. It is also known that, in the 18th and 19th 

centuries, the Agha of Re�adiye District and Datça neighborhood, Tuhfezade Mehmet 

Ali and his family were the earliest Crete immigrants of the peninsula. Also, most of the 

Symiots coming to the town market on Saturdays in Datça, remember the houses where 

they lived as children before the Great Exchange.  

Datça was connected to the main administrative area (Mu�la) with the opening 

of the motorway in 1936. Until this date the needs of the people in the peninsula such as 

healthcare and education were met from the islands. Some people who went to Rhodes 

in the late 19th century for education, later turned back to Datça and worked as teachers. 

As a result of this common life, there is now a common terminology especially in the 

area of construction such as; Parmaklık/Paramaklikia, Trabzan/Trapouzania 

(trapezania), Musandra/Mousandra, �ahni�in/Sachnisi, Sofa/Soufas (sfas), 

Kerevet/Krevvatos, Konak/Konaki, Damlalık/Damlalik, Ba�dadi/Bagdati, 

Ambar/Ambari, Bahçe/Bachtses, Hayat/Hagiat (hagiati), Sofra/Soufras (Özcan 1994). 

It is possible to give more examples of similar words with same meanings from 

west, from Italian. It is known that in the late middle age, Italians, who dominated the 

Eastern Mediterranean trade, established colonies on the Western Anatolia shores and 

engaged in commerce. It is also known that, Latin Countries had always been in close 

relations with the Ottoman Empire at all times. As a result it may not be wrong to 

assume that the two cultures contributed to each other’s languages. These are mostly 

words about construction and kitchen culture, such as; tas/tazza, fırın/furno, 

tu�la/tegola, pastırma/pastrami (Tanyeli 1998). 

It is thought that the construction style that emerged from this common life 

between the Turkish – Muslims and Greek – Orthodox, and that has been going on for 

500 years was also contributed by other earlier elements in history. It is understood 

from the documents and findings that the Italian Colonies in the Eastern Mediterranean 

had strong commercial relations with the Mente�e Sultanate. Moreover it is known that, 

although few, there was a Venetian population in the significant Aegean ports of 
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Miletos (Balat) and Strobilos (Seravalos) of the Mente�e Sultanate. As a result of this, it 

can be said that, Latin construction elements such as stone coverage systems, and stone 

carrier arches were mixed with the native constructive elements and passed to the 

Mente�e Sultanate (Arel 1993). 

In addition to Arel’s claim that some technical and construction elements might 

have passed from the Latin architecture, Tanyeli believes that the fireplace, which was 

the most dominant architectural element of vernacular houses in Western Anatolia, 

might have passed from the Italian colonies living in the Aegean shores and islands 

(Tanyeli 1998). 

 

2.4. The Case Areas 
 

 

 
Figure 2.11. Case Areas 

 

The case areas of this thesis are Yaka Village which is one of the 4 villages of 

the Betçe area, Çe�me District which is the biggest district of Cumalı Village. From 

these two settlements, a total of 52 building surveys were taken and this study was 

conducted over these surveys.  

Çe�me District is known as “Çe�me Village” by the residents of the area. 

However, in official documents, it is told of as a district of Cumalı village, which is 2 

kilometers away. The district is bigger than the central Cumalı village in population and 
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building numbers. Çe�me district has kept its economic vitality until today. Today the 

agricultural goods of this part of the peninsula (Betçe) are collected by the merchants of 

Çe�me district and sent to the surrounding cities, especially �zmir. This economic 

vitality has led to an increase in the building density of the district.  

Yaka village is built on a more slope land, with fewer buildings, and is located 

on the road which connects the Datça town center to the antique city of Knidos which is 

on the western edge of the peninsula. Yaka village occupies a bigger territory than the 

Çe�me district. In opposition to this, Yaka village has fewer buildings than Çe�me 

district. The main reason is the water shortage that the village suffered for years.  

 

2.4.1. Çe�me District 

 

2.4.1.1. General Location of Çe�me District 

 
Çe�me district is located 1 kilometer away from the road intersection, which is 

on the 27th kilometers of Datça – Knidos road, after Yaka village, and is on the south of 

the road. Çe�me District is located on the road that goes from Knidos to Palamutbükü 

(Figure 2.12). Palamutbükü is a shore settlement, which received immigrants from the 

surrounding villages like Yazı, Cumalı and Yaka with the revival of tourism after 

1960’s. The east of the road, which connects Palamutbükü to Çe�me district is in the 

territory of Yaka village, and the west of the road is in Cumalıköy’s territory. 

 

 
 

Figure 2.12. General location of Çe�me District. 
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Figure 2.13. General  map of Çe�me District 
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Figure 2.14   Silhouette of Çe�me District from house no: 1 
 

Figure 2.15  Silhouette of Çe�me District from house no: 7 
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Çe�me district can be likened to a dish for its topographic position. In the bottom 

of this dish is a square with a fountain which gives the district its name. This square is 

also the center of the district. Although it is not known when the fountain was built, it 

can be understood from the sign on the fountain that it was repaired by Mehmet Bilgili 

in 15.4.1938. Connection to all the roads in the district is through this square. Most of 

the district is settled on this square which gets more slope as one goes east. The borders 

of the Çe�me square are the Ataturk Elementary school to the north, a mosque to the 

south and a grocery and cafés to the east and west. From Çe�me square, there are three 

main roads, one leading south to Palamutbükü coast, another leading east to Datça 

Town Center, and the last leading west to the antique city of Knidos. 

 

Figure 2.16. Çe�me Square. 

 

Çe�me District is affiliated to Cumalı Village which is located on the north west 

of the district. However Çe�me District is more crowded than Cumalı Village. Also, the 

elementary school, gendarmerie and the village headman office are located in Çe�me 

District. That’s why Çe�me District, which has been considered as the center, is known 

as “Çe�me village” by the villagers. 

 

 
 

Figure 2.17. A photo of Çe�me Neighborhood taken from  Çe�me-Datça Road. 
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The most densely populated area of Çe�me District is the area in the north of the 

fountain, which gets higher as you go north (Figure 2.35). There are vernacular, 

relatively not damaged, houses on the narrow paths that intersect the main road which 

connects the Çe�me District to Datça Town Center.  

 

 
 

Figure 2.18. South Facade of path on Palamutbükü road. 

 

                            
 

Figure 2.19. Paths on Çe�me-Datça Road.                             Figure 2.20. Paths on Çe�me. 

 

Today, Çe�me District is in a bad process of structuring. The Vernacular 

structure is diminishing. New concrete add-ons to traditional houses have damaged 

them. Today most of the traditional houses are abandoned.  
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2.4.1.2. Socio-Economic Structure of Çe�me District 

 
Çe�me District is the commercial center of the Betçe area. Most of the younger 

population has immigrated. However still the fact that there are merchants doing trade 

of agricultural products. And it gives the area vitality.  

The port completed in Palamutbükü in 1983, which is a settlement of Çe�me 

district, and therefore, the common settlement of Cumalı and Yaka villages, has 

increased the importance of Çe�me District for yacht tourism. Tourism business began 

to be opened in the area. As a result of this, the young population of Çe�me District and 

Yaka Village began to immigrate to this area. 

 

 
 

Figure 2.21. Palamubükü.  

(WEB-3) 

 

The district has an agricultural economy. In the early 19th century, the trade of the 

fruit of bonito tree (pelit) was done in the area, which also gave the area its name. In time, 

as the value of lumber of bonito tree decreased, this action turned into lumber trade. The 

people of the area, when the bonito trees were cut for lumber, began to plant citrus and olive 

trees. The economic structure which went on with olive and citrus trade today is replaced 

with almond trade. The main reason to this was that insufficient transportation conditions of 

the area was not good enough to transport the fruits to the markets, which resulted in a loss 
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for the producers.  In addition, the production of olive and olive oil was not so wide that the 

producers didn’t receive what they deserved in trading of these products. That’s why, the 

people of the area turned to almond trade which is economically more satisfying. In time, 

olive and citrus trees were replaced with almond trees. Although agriculture and animal 

breeding are means for the people of the area to make their livings, most of the people are 

earning their lives from almond production. In addition to the fact that, almond can be 

consumed as a dried fruit in summers, its raw fruit which is called ‘fresh almond (ça�la)’ 

can be consumed in winters. As a fruit which can be harvested twice a year, the almond is 

very important for the area’s economy. The residents of the district have olive and almond 

farms on the Datça – Knidos road. 

 

 
 

Figure 2.22. Palamutbükü and its back county. 

 

 
 

Figure 2.23. Çe�me and its back county. 

(Source: google earth software) 

 

Today, as almond production is a very hard processand is not very profitable, 

some of the young population of the district has immigrated to Palamutbükü and Datça. 

The main reason to this immigration is the increase in the tourism opportunities. In 

addition, a portion of the young population of the area is still proceeding with their 

education in places like Datça, Mu�la and �zmir. 



 28 

However it can not be said that the above mentioned immigrations have led to a 

decrease in agricultural activity. Especially in Çe�me district, where a large portion of 

the population has immigrated from an intense agricultural activity is seen in almond 

harvesting seasons. Almonds are collected by the wholesalers and sent to different parts 

of Turkey, especially to Izmir.  

Consequently, although almond is economically more valuable than other fruits, 

it is a fact that the money made from this fruit is not enough for the people to even meet 

their daily needs. 

 

2.4.1.3. House Characteristics of Çe�me District 
 

The vernacular settlement structure of Çe�me district is made up of one storey, 

one roomed houses made with cubic stones. The coming together of these main units 

creates a house characteristic of Çe�me District.  
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Figure 2.24. An example of one-roomed houses. Figure 2.25. Plan-section-facade surveys of  one  

(Çe�me District catalogue no: 35)   Çe�me District catalogue no: 35. 

 

 
 

Figure 2.26. House assemblages made by one roomed houses 

(Çe�me District catalogue no:31). 
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In order to maintain privacy in the houses on the main roads, the courtyard walls 

are built at the eye level. When gotten away from the main roads, it is seen that the 

walls get lower and in some houses there aren’t even walls. In the center of the district 

main roads are defined by houses, in the outer rim of the districts the houses are 

disorganized. Although there aren’t many terraced houses, some of the buildings in 

Tepeköy district and Datça road have a more dense settlement.  

Although not many, most of the two storey traditional houses in the village were 

built by Mehmet Bilgili, also known as Hamdio�lu. In addition, in slope terrains there 

are two storey houses in which lower storey is used as stable while upper storey is used 

as main living unit. Such houses are referred to as ‘high houses’ by the people of the 

area. These houses are not as high as two storey houses. The main living spaces of these 

houses are usually 100-150 cm. high from the ground and the outer facade of which are 

reached by stone ladders.  

 

       
 

Figure 2.27. Building clusters made by one roomed houses by topography. 

 

Originally most of the houses that create the district are flat roof. However the 

soil that creates the reverse roof must be renewed by adding more soil each year. 

Therefore families with better economic conditions changed their roofs to gable roof or 

thatch roof.  In addition, all the houses in the area built by Mehmet Usta have gable 

roof.  

In most of the traditional houses, courtyards are designed to suit the daily life. 

There are sections in the courtyards, 40-45 cm wide, that are built of stone to wash the 

dishes in. Also in some courtyards there is an extra fire place apart from the one inside 

the house. These places which are used in daily household activities are called Hanay or 
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Hayat. The houses with these places are called houses with Hanay or Hayat. Hanay is a 

semi open area, with walls on three sides. While one of these walls is the house’s wall, 

the other two are of 1.5 – 2.0 meters high. In some houses, the Hanay is covered by 

branches of bonito and carob trees. Today most of the houses are turned into kitchens 

by covering the tops with concrete or tile.  

 

 
 

Figure 2.28. Hanay. 

 

Because the terrain is slope, there are also houses with basement floors. In these 

houses, which are called ‘high houses’ the function of the Hanay is replaced by entrance 

platforms. The main area of such houses is climbed by stone ladders, which are outside 

the house. In this area there are stone platforms of  80 cm. height, which are used to 

wash the dishes in.  
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Figure 2.29. The service area, made by enlarging 

the entrance platform.  

 (Çe�me District catalogue no: 5) 

Figure 2.30. Plan and facade surveys of the 

platform used for service   

(Çe�me District catalogue no: 5) 

 

 

2.4.1.4. The Monumental Buildings of the Area 
 

The monumental buildings in the Çe�me District are, the school, which still 

continues on giving education, the most famous craftsman of the area; Mehmet 

Biligili’s house, the house that belongs to Acar family, which is the oldest house of the 

area, also known as ‘agha house’ or ‘big house’. 

 

The School 

 
The elementary school of Çe�me is a good example of the previously mentioned 

common structure, created by the Turks and the Greeks together, as a result of 

multicultural life. It is understood from the quotation taken from the script on the 

entrance hall of the school that, the building was constructed by the craftsmen of Symi. 

 

… The construction of our school started in 1927 during the time of district director Naim Bey, 

and village headman Ali Efendi (Bozalan) The rough construction of the building was completed the 

same year by the Greek craftsmen brought from Sömbeki (Symni). The plastering and carpentry were 

done by the craftsman of our village Mehmet Bilgili, son of Hamdi and Bekir Usta (Ünal) of Sındı 

Village. Education was started in 1933 by �eref Bey. Than, Ekrem Bey arrived as a teacher... 
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Figure 2.31. Entrance facade of Çe�me School. 
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Figure 2.32. section-plan-facade of Çe�me School. (Çe�me Mahallesi Catalogue no: 34) 

 

Mehmet Bilgili House 

 
Mehmet Bilgili, who is also known as Hamdio�lu, is the most famous craftsman 

of this area, who worked with the Greek craftsmen as a carpenter during the 

construction of the school. When examined, it is seen that the houses constructed by 

Hamdio�lu, especially his own house, are different than the typical one roomed houses 

of the area.  The houses of Hamdio�lu are two storey. Inner organizations of the houses 

are different from those of other in this area.  
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Another common property of the houses built by Hamdio�lu is the cisterns 

(Figure 2.15). Cisterns are common in neighboring islands and are a solution to the 

water storage.  A cistern is a system that collects the rain water in water tanks. Cisterns 

are seen only in buildings made by Hamdio�lu. Judging on this, it is thought that the 

common usage of a construction element in the peninsula taken from the islands.  
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Figure 2.33. Plans of Mehmet Bilgili House. (Çe�me District Catalogue no:7) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 2.34. Mehmet Bilgili House. 
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Figure 2.35. Cistern System of Hamdio�lu house. 

 

 

                  
 

           Figure 2.36 One of the  Houses that                             Figure 2.37. Another  House that  

                  was built by Hamdio�lu                                                was built by Hamdio�lu            

                  at Çe�me District.                      at Çe�me District.  
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‘Big House’ or ‘Agha House’ 

 
The structure known as ‘Big house’ or ‘Agha house’ has a characteristic which 

can be explained by its being in the Mediterranean Basin. In this building lived a family 

who had vast lands in Çe�me district and its vicinity.  

 

        
 

     Figure 2.38. South Facade of “Big House.”               Figure 2.39. West Facade of “Big House.” 

     

         
 

         Figure 2.40. North Facade of “Big House.”              Figure 2.41. East Facade of  “Big House.”           

 

Although the building was constructed long before the school which was built in 

1927, the exact date of construction is not known. The design of upper and lower floors 

is quite different. In the lower floor there is a kitchen which looks to the north. An 

interesting detail is, a part of the kitchen ceiling is made up of a stone filled vault 

platform, placed upon structural stone arches which have the characteristics of Latin 
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architecture, Arel (1993) mentioned before. Encountering a system that originally 

belongs to Latin architecture can be interpreted as the reflection of the multicultural life 

on construction techniques in this area.  
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Figure 2.42. Plans of “Big House.” 
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Figure 2.43. South Facade and A-A Section of “Big House.” 

 

Unlike the lower floor, the upper floor has a symmetrical plan. A large hall is 

reached through the stairs. There is a small kitchen and toilet on the narrow side of the 

hall. Opposite of this narrow side, a small balcony, which has a whole view of the 

village, situated. 
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Acar House 
 

Acar House is one of the oldest traditional buildings of the case area. It is 

predicted, judging on the information acquired from the 3rd generation family members, 

that the house is about 300 years old. It has a square-like plan. However its current 

condition represents the house’s original form. The reason to this is that, during the 

construction of the two storey house on the adjoining area, the other room of the house 

was demolished and the door giving passage to that room was closed with  bricks.  

 

 
 

Figure 2.44. South facade of the Acar house. 

 

When we examine the remnants of the house from outside to the inside, we can 

see that the stone wall system in the house is different from those of Çe�me District. 

Stone walls are built by putting the slate stones on each other, flat sides facing up. As 

the structure is being used as a goat stable today, its windows are closed with stones. 

Also the terrace roof, which was made of soil, is now covered with concrete. There are 

also water table, 30 cm down from the highest point of the house. When you enter the 

house, you can see a well crafted fireplace. The area on the right of the entrance is about 

12 cm below the entrance. In this area, there are three windows of different heights. The 

windows to the north and west are higher than the window that looks south.  
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Figure 2.45. Plan of Acar House. 

 

   

 

Figure 2.46. A-A section of Acar House.  Figure 2.47.  South Facade of Acar House. 

 

The window on the northern facade of the building, which is higher than the 

entrance door, reminds of the house, known as ‘musandıralı’, which is seen quite 

commonly in Bodrum peninsula. 

The ceiling height of the musandıralı house is higher than the ceilings of the 

usual main unit. The reason to this is that, musandıralı houses have a middle platform 
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inside the house which is used usually for sleeping and is reached through stairs inside 

the house. Household activities are performed in the section in which there also is a 

fireplace. This section is named as plank bed (kerevet) , the bottom of which is used as a 

depot. That the Acar House’s northern facade reminds the entrance facade of 

musandıralı houses, and that the ceiling height is higher than those of main unit, brings 

about the possibility that, this house is the only musandıralı house of the area. 

 

 
 

Figure 2.48. Section and facade of “musandıralı” house. (Bekta� 1978). 

 

 

 
 

Figure 2.49.  North facade of  Acar House. 
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2.4.2. Yaka Village 

 

2.4.2.1. General Location of Yaka Village 

 
Yaka Village is located on the 23rd kilometers of the Datça – Knidos motorway. 

It is scattered on the north and south of the road which passes through the village. Yaka 

Village is located on the skirts of a very slope and rocky mountain. There is a stabilized 

road of 3 kilometers, which climbs up to the slope, passing by the graveyard of the 

village and then goes parallel to the Datça – Knidos motorway. This road, then again, 

connects with Datça – Knidos road on the western side of the village, and it establishes 

the connection to the districts on the north of the village. Although it is located on a 

larger area, Yaka village has fewer houses than Çe�me District.  

There are more houses in the part of the village that is located on the north of the 

motorway. It can be said that, the view that the northern part has, is the reason of such 

houses. All the houses in the Yaka village face the valley in south and the sea beyond it. 

The slope located on the north of the village functions as a natural barrier and protects 

the village from strong north winds. Yaka village is located on a large valley, which 

follows a line from east to west, mostly covered with almond, olive and pine trees. 

 

 
 

Figure 2.50. General location of Yaka Village. 
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Figure 2.51. General Plan of Yaka Village. 
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Figure 2.52. Sihoutte of Yaka Village from Palamutbükü Road. 

Figure 2.53.  Sihoutte of Yaka Village from Knidos Road. 



 43 

2.4.2.2. Socio-cultural Structure of Yaka Village 

                                                                                                                                                                                                                  

Like many other villages in Datça peninsula, Yaka village has an agricultural 

economy. Most of the residents of the village engage in almond and olive production. 

Today Yaka village has an old population. The younger population of the village has 

moved to Palamutbükü. Just like Çe�me district. One of the reasons why the young 

people of Yaka village went to Palamutbükü is for its increasing tourism potential. But 

when Yaka village is in question, there is also another reason for the immigration and 

that is the water shortage that the village suffered from until recently. When we talk to 

the inhabitants who moved to Palamutbükü, we can understand that the water shortage, 

which was tried to be solved by carrying water to the area, increased especially in 

summers and that brought about many problems.  

Today many people registered in Yaka village, live in Palamutbükü. The 

headman office of Yaka village was also moved to Palamutbükü. Because the people 

immigrated to Palamutbükü, most of the buildings in Yaka village are abandoned now.  

 

 
 

Figure 2.54. Yaka Village and its back country. 

 

Lately with the establishment of water network in the area, the village’s water 

problem has been solved. Having solved the water problem and with its view, Yaka 

village has been attracting the attention of domestic and foreign tourists visiting the 

area. Today many of the houses and lands in the village are untouched. Some of the 

houses were restored and are livable again. Other than that, construction of new 

buildings has begun.   
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Figure 2.55. New Buildings in Yaka Village. 

 

Today, in addition to the village’s natives, we can talk about the existence of a 

foreign population living in the area, coming from Istanbul, Austria and Germany.  

 

2.4.2.3. House Characteristics of Yaka Village 

 

The architectural characteristic of Yaka village, just like Çe�me District which is 

the other study area of this thesis, is made up of main unit. House assemblages are 

created with the coming together of these one roomed structures. The settlement of 

Yaka village is not as dense as Çe�me district’s. Here, the borders of the roads are 

determined not by the buildings on the road, but by the stone walls indicating the 

borders of the lands. Most of the buildings are located on lands, away from the road, 

with almond and olive trees. Other than that, only a few houses are adjoining with the 

road or each other.  

 

 
 

Figure 2.56. Main Unit that form the Yaka village (Yaka Village catalogue no: 18) 
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Figure 2.57. Plan-section-facade surveys of house no:18 in Yaka village. 

 

When compared with those of Çe�me District, the building Hanays of Yaka 

Village are different. The Hanays in Yaka Village are more privatized. These examples 

were planned with the original structure while it was being built. The ceiling height is 

the same with the main area height.  

 

                          
 

Figure 2.58. Hanay of house             Figure 2.59. Another photo from Hanay of house  

       (Yaka Village catalogue no:10).                 (Yaka Village catalogue no:10).                              
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Figure 2.60. Plan-section-facade surveys of houses number 9 and 10 in Yaka village. 

 

 
 

Figure 2.61. Hanay of house No.9 (Yaka Village). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 2.62. Plan-section-facade surveys of Yaka Village catalogue no: 7 
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Figure 2.63. Hanay Picture of house no: 7 in Yaka village 

 

Most of the traditional buildings of Yaka village are one storey. Because the 

village is located on a slope area, two storey houses are the ones, where the extra floors 

are used as stables or depots. Other two storey buildings are the houses built by Mehmet 

Bilgili.  

 

              
Figure 2.64. House that was built by                     Figure 2.65. Another house that was   

      Mehmet Bilgili.                    built by Mehmet Bilgili.  

 

The two houses on the picture above, made by Mehmet Bilgili, were sold to 

foreigners by their initial owners, and some add-ons were made both in and out of the 

houses. Today the original owners of these houses still live in Palamutbükü.  
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CHAPTER 3 
 

MAIN UNIT 
 

3.1. Main Unit 

 
In Çe�me district and Yaka village, the general structure is made up of  cubic 

and stone, one roomed living spaces which the natives of the areas call ‘tek göz oda’ or 

‘tek göz ev’.  The most dominant characteristic of these cubic units is the chimney that 

is located between the two windows on the short edge, and their roofs covered with soil.  

 

               
 

Figure 3.1. Main Unit.                         Figure 3.2. Chimney 
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Figure 3.3. Original plan – section – facade surveys of Yaka village house catalogue no:6. 
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Stonewalls are about 50-60 cm thick. They go as high as to the upper roof in 

order to place the wooden griders to the wall, which are lined vertically to the main 

beam. The roof is created by spreading, the round reeds of 1-3 cm diameter which are 

called ‘çı�’ or ‘kargı’, on the wooden griders. And then Oleander leaves and the clayey 

soil called horasan are spreaded on reeds. Stonewalls go 5-10 cm higher than the roof, 

spread out with horasan soil and function as a shield wall. The chimney which makes a 

ledge of 15-20 cm in the short edge, gets 15-20 cm narrower before reaching up the 

roof’s level, and ends 60-80 cm up the roof. The size of this living unit, which we can 

also call the main unit, varies according to the length of wooden main beam (usually tar 

or bonito tree) and the wooden griders that are lined with intervals of 40-60 cm and are 

vertical to the main beam. While the short edge is usually 400-450 cm, the long end can 

go as long as 600-650 cm. When the long edge goes longer than 4 meters, the main 

beam is made up of two parts, and is supported with a wooden column from the joining 

point.  

 

 
 

Figure 3.4.  The size of main unit (Durmu� 1997). 

 

The basic needs of people such as living, eating, cooking, storage and even 

cleaning are performed in this area. The elements of main unit and the organization of 

these elements are organized relative to the basic needs (Durmu� 1997). 

The elements of main unit are; 

1. Fireplace: The most dominant element of the unit that is usually located on 

the far short edge from the entrance between the two windows. 

2. Windows: There are usually 4 windows, two symmetrically near the 

fireplace and two on the long edge facing each other on the close end to the 

fireplace. 



 50 

3. Cupboard and Niches: There are usually two, near the windows on the long 

edge and close to the entrance, facing each other. Some have wooden covers 

and some are niches, without covers. In addition, there are also samples in 

which there are niches instead of the symmetrical windows by the fireplace. 

4. Door: It is usually located on the long edge, close to the short edge across 

the fireplace. Although few, there are samples in which the door is located 

on the short end, across the fireplace. The door on the long edge opens 70-80 

cm back the short end without a window, and a wooden cupboard is built 

between this gap, adjoining the short edge. 

5. Bath (Hamamlık / yunmalık): This is the area where people have a bath. It is 

especially built in the area where the cupboard is, right behind the door. It is 

generally about 70/80 cm.  

6. Wardrobe bed (Kerevet): The wood turning up above the windows, niches, 

and the cupboard built behind the door is on the level of the shelves. It is the 

place where the shakedowns are kept. 

7. Shelves: These are the wooden shelves that in some houses turn all around 

the four walls, 30-40 cm above the window and niches. 

8. Corner Niches: It is located in the corner where the fireplace is and where 

the short and long edges meet. 

 

 

 
 

Figure 3.5. The architectural elements that create the inner space (Durmu� 1997). 
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The circulation in main unit, which is shaped relative to the privacy tendencies 

and functions, is divided into two parts as living and service areas. When it is thougt 

that all the activities such as cooking, eating, and living are done in front of the 

fireplace, we can say that fireplace is the heart of living space. The area right across the 

fireplace, where the bath and storage unit  are located in, is the service area.  

In some units, different floor covering or heights identify the difference between 

the living area and the service area. For instance, in some houses the area in front of the 

storage unit, which is the service area, the floor is soil. The remaining area, up to the 

fireplace is covered with wood of 10-12 cm height. In the houses where the floor is not 

covered with wood, the area before the fireplace is covered with a carpet, rug, etc… 

 

3.2. Daily Life in Main Unit 

 
The residents of main unit earn their lives through processing agricultural 

products. The residents, who deal with agriculture, spend most of the day in the fields. 

When they are not in the fields, as the climate is temperate, they spend the day outside 

the house. Summer is mostly spent in the courtyard in front of the house. The main unit 

is mostly used in winters. During summers, people live in bowers they built in the fields 

where they cultivate tobacco.  

The most dominant and the luxurious element of the inner space is the fireplace. 

The divans on both sides of the fireplace are used to sit during daytime, and to sleep at 

nights. When necessary, shakedowns can be taken from the wardrobe bed and can be 

spread out before the fireplace. Food is cooked either in the fireplace inside the house or 

in the courtyard with simple cooking mechanisms made by putting the stones together. 

Food is usually consumed on the wooden tray called “yasla�aç” which is 30 cm high 

above the ground. The materials used for eating such as plates and dishes are kept on 

the shelves called “çanaklık” which is near the bath. Also in the lower section of the 

cupboard, which is used for storage and is located behind the door, there is a chest 

which is called ‘ambar’ and is 80-90 cm high above the ground and in which dry pulse 

is kept.  
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Figure 3.6. Fireplace, the heart of living space. Figure 3.7.The divans on both sides of the fireplace. 

 

 
 

Figure 3.8. The service and storage area on the short edge across the fireplace 

 

It can be said that, the courtyard is privatized not as much as the interior space 

but is an important part of life. The section where the clothes and dishes are washed is 

located in the courtyard or on the entrance platform. Sometimes there are niches in the 

walls close to this area, just like around the service area in the inner space. These 

sections can be thought as the extensions of the service area in the inner space. Also it is 

thought that the wooden bowers, which are covered with plants like ivy, and with the 

leaves of carob as the extension of the living space inside the house. Especially in 

summers, most of the day is spent here. Divans are placed under the bower and guests 

are welcomed here.  

 The families living in the main unit have usually two kids. When we examine 

the family profile in Datça Peninsula, it can be seen only a few families with 3-4 kids.  
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The reason why the people living in main unit lead a limited and economical life 

is the troublesome economic conditions the area is suffering from. When we examine 

the economic data starting from the 20th century, we can see an economic recession in 

the Datça Peninsula, at first a county of the Mente�e Sultanate, and then a county of 

Mu�la. Moreover, because of the fact that the area did not have a motorway until 1936, 

it led to limitations in economic and social life. 

It  can be understood the extend of the economic recession when talking to the 

old people who can remember those times. When they are asked about the main unit 

they once lived in, they answer “during those times, we were able to afford only that” 

(Ba�o�lan 2001). 

Ayda Arel (1982) summarizes the reflection of social and economic recession to 

Anatolian village houses as; 

 

......In the village houses, in which we see a primitive consistency to environmental conditions, 

we can see an architectural environmental model that has come from the early ages. The reason why this 

model is long lasting is that in such areas, economic conditions and lifestyles changed only a little, and 

therefore house types, taken from the previous cultures were able to meet the demands... 

 

3.3. Variations of Main units 

 
When the houses other than main units are examined, it is seen that these are 

only units that were created by attaching the different sizes of main units. The reason as 

to why new add-ons were made to the main units is that, in time, the families got bigger. 

The children of the family, when got married, move to another land if the family has 

one. If not, then they build an adjoining house without an inner passage to the original 

house. Another reason is the reflection of the change in lifestyles in 1950s. After this 

period, especially with an increasing vitality in socio-economic life with the 

establishment of motorway connection, the sleeping and cooking areas began to be built 

as separate units. Other than that, the semi-open hanay in some houses were turned into 

kitchens by covering the tops and perimeters.  

Especially when the samples in the study area are examined, it is not possible to 

classify their variations. In the graduate thesis of Durmu� (1997) in which Datça 

County’s Old Datça District was studied, house clusters were classified as “thin long 

houses”, “L-type houses” and “T-type houses”. Similarly, in Ba�o�lan’s (2001) 
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graduate thesis of Datça County’s Re�adiye District, the houses were classified under 

the titles of A,B,C and C1. There are houses in this study which do not comply with 

such classifications, therefore making such a classification would be ineffective.  

There is no information as to show that there is a rule in gathering of these 

houses. While building new add-ons, the location of the present unit, the size of the 

land, topography and directions are important. When we examine the 52 houses in the 

area, it is seen that the similar and sometimes evenly sized main units are placed side by 

side in a way that one is just next to the other’s short or long edge. It is understood that 

the add-ons are usually same sizes with the main unit and they serve with the main unit 

for living functions. Among these, the ones that do not have connections from inside the 

houses are built as a result of an extension in the families. The same sized units with a 

doorway connection within are built to separate the living and sleeping areas of the 

family.  

 

 
 

Figure 3.9. An example in which two same sized units come together. (Çe�me District Catalogue no:26.) 
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Figure 3.10. Çe�me District Catalogue no:26 Original plan-section-facade surveys. 
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Figure 3.11. A sample in which a smaller unit is added to the main unit (Çe�me District Catalogue no:1). 

 

 

                    
 

Figure 3.12. North-east facade                                         Figure3.13.Entrance Facade    

            (Çe�me District Catalogue No: 1).                  (Çe�me District Catalogue No:1). 

 

In addition to the smaller units that are added to the main units are usually 

service units that are used for cooking and eating. Some of these units are connected to 

the main unit. In many samples this unit directly opens to the courtyard or the garden. 

Also, covering the semi-open Hanays creates some of the new units that are smaller 

than the main unit. 
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Figure 3.14. Hanay               Figure 3.15. Hanay is covered by concrete. 

      (Çe�me catalogue no:18)                (Çe�me catalogue no:18) 

 

The extra units, added to the main unit, without fireplaces are generally used as 

stables or depots. These places are located in the basement floor, which is gained as a 

result of the slope terrain. These places without fireplaces can also be turned into 

service areas by piling together some stones and creating a simple fireplace. 

Especially in house clusters where the newly married child or brother is living 

together, these living units, between which privacy is needed, have no connection. 

When joining these units with different entrances, if they face the same directions, one 

is moved a little forward, or made face another direction, and open or semi-open 

courtyards are created.  
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Figure 3.16 Ahouse sample in which three brothers lived together after getting married.  

(Yaka village catalogue no: 2) 
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Figure 3.17. A house sample in which three brothers live together. (Yaka Village catalogue no: 2) 

 

3.3.1. Two Storey Samples 

 

Most of the two storey houses in the study area were built by Mehmet Bilgili. 

These are not houses that are built by placing a main unit on another one, instead these 

are samples with a more privatized typology in which a stairway that connects the two 

floors together. Entrance hall gives passage to other rooms. Mehmet Bilgili built his 

own house in 1935 when he got married, the worked as a carpenter in the construction 

of the school. And the houses he built were constructed in 1930’s and after, which 

means they were built in a time closer to our present day.  

Other than that, when the two storey houses, which are built by building two 

symetrical units one on top of another, are examined, the upper floor is built in the 

opposite direction because of the chimney in the first floor passing through the second 

floor. If the main unit on the second floor is built in the direction of the fireplace in the 

first floor, then there is either a corner fireplace in the second floor or none at all. In 

most of these samples, the stairs are stone and are built adjacent to the buildings facade. 

Another sample we can categorize as two storey is the houses in which an extra 

unit is gained below the main unit because of the slope terrain. This extra floor usually 

does not contain a fireplace and is used as stable or an auxiliary building. 
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Figure 3.18. House in Çe�me District catalogue no: 28. 
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Figure 3.19 Two units, one on another, with fire places on opposite directions (Çe�me District Catalogue no: 28). 

 

Another two storey house is located in a large land outside Çe�me district. This 

house was not marked on the map during the study but its survey was taken. It was built 

by Mehmet Bilgili. 
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Figure 3.20. A two storey house sample with iner stairs. 

 

        
 

Figure 3.21 A house sample with inner stairs  Figure 3.22. The stair that is inside 

the house. 

 

The wooden stair is located on the short edge across the fireplace. And under the 

stair is used as storage and service unit. The stairs is 77 cm. width, which is almost the 

standard cupboard width. The interesting characteristic of house is that, the upper floor 

which is above the main unit with a fireplace, is built in the same direction with the 

lower floor. But there is no fireplace. The chimney of the fireplace in the ground floor, 

which is as high as two floors, goes up to the roof, passing through the 55 cm thick wall, 

without making any ledges. 

The two storey houses, which are few in number in comparison with one storey 

houses, were built later than the one storey ones. That the two storey houses, which 
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were already present and which were built with the help of the slope terrain, are few can 

be explained with the economic situations of the people. In addition, when the owners 

of the houses that were built by Mehmet Bilgili are examined, most of them were land 

owners or had paid jobs such as teachers and had good economic conditions.  

 

3.4. Samples of One Roomed Living Units from Close Vicinity 

 
It is possible to encounter different variations of the main unit with fireplace. 

We can especially encounter houses in Bodrum peninsula and in Aydın’s counties, 

which are characterized by the main units. 

 

 
 

Figure 3.23. The distrubiton of one roomed unit in close vicinity. 

(Source: Turkey Map of General Directorate of Highways) 

 

The samples in Bodrum Peninsula are similar to those in Datça  Peninsula in that 

they have a more simple look. In addition, they are almost same with the ones in Datça 

peninsula in their plan and facade typologies. Some samples show physical differences 

as they have a better craftsmanship.  
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Figure 3.24. Bodrum Müsgebi House                 Figure 3.25. Plan of  Müsgebi House. 

       (Aran 2000).                            (Aran 2000). 

 

                          
 

Figure 3.26. Kızıla�a�/Çomakda�                                      Figure 3.27. Re�adiye District 

                    (Milas, Mu�la). The structure type                                         (Datça, Mu�la) 

                    called Hanay (Aran 2000). 

 

In the samples of Ketenderesi (Milas, Mu�la), what gives the house its 

characteristics is the fireplace between the two windows. When the plan is examined it 

is seen that there is passage from the open hall to the other rooms, in which the 

craftsmanship is dominant. During the house’s development process, although the open 

hall was bonded with stone and used as a room, a new open hall was built outside this 

room. That the stone walls of the houses, which were built with a careful craftsmanship, 

can be explained with the area’s people’s mastery in masonry (Eyüce 1993). 
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Figure 3.28.  Plan and Facade of Ketenderesi  Figure 3.29.  Photo of Ketenderesi House. 

 (Eyüce 1993)  (Eyüce 1993) 

 

As we go north from the Bodrum peninsula, we can see that houses made up of units 

with fireplaces get different. Especially in the samples of Aydın’s Çine County, the entrance 

platforms are privatized. This place has also a more detailed wooden craftsmanship.  

 

                          
 

Figure 3.30. Hallaçlar House (Çine, Aydın)            Figure 3.31.Photo of Hallaçlar House. 

                              (Aran 2000)            (Aran 2000) 

 

                                                 
 

Figure 3.32. Plan of Sö�ütcük House                         Figure 3.33. Entrance place of Sö�ütçük House

       (Aran 2000).                                                  (Çine, Aydın) (Aran 2000). 
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CHAPTER 4 

 

FIREPLACE 

 
4.1. Fireplace (Most Luxurious Element of Main Unit’s) 

 

In this study, fireplace is analysed. Other studies done in this area before focused 

on the variations of main units. However no work was done on the architectural 

elements that create the main unit. Also there is no analytical approach which aims to 

perceive the unit from inside. 52 building surveys, that are taken into consideration in 

this study, will be examined in respect of fireplaces locations and sizes, and the houses 

in the case area will be classified. 

 

 
 

Figure 4.1. The luxurious element of the main unit, fireplace. 

 

Since the prehistorical primitive tribes until today, fire has had a significant 

place in our lives. Sometimes sacred meanings are assigned to fire. Still today, in many 

primitive tribes, fire is the most crucial element  depicting the meeting place and 

drawing its borders. Even it is known still today that, the primitive tribes living in 

rainforests can keep their privacy and also can determine their living place borders by 

having a fire in front of their living spaces in which they have a communal life 

(Rapaport 2004). The  households that had private places specially set apart for making 
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fire is revealed by the excavations in Çatalhöyük which is accepted as the oldest 

settlement going back to 9000 years (Hodder 1996). We can conclude that fire has been 

present in our lives for 9000 years. 

Despite it exist in our living areas for such a long time, fire has been preserved 

in a rather primitive way until recently. The adaptation of fire to the settlements which 

we call as fireplace that is integrated into wall together with a chimney goes back to the 

beginning of 10th century (Tanyeli cited Bouard 1998). Inspite of this, fireplace is not 

an element that was used often after that time and it could not go further than being a 

luxury element in noblemen’s houses. It can be deferred from the data that until 16th 

century, in the village dwellings in Western Europe and in many regions all over the 

world, need of heating was fulfilled by simple mechanisms without chimneys (Tanyeli 

1998). It can be said that the semi open architectural element that is integrated into the 

wall together with chimney which we call as fireplace today, began to be a frequently 

seen an element in houses merely after 16th century. 

If we take into consideration the fact that the research place is situated in the 

Mediterranean basin, the information about how and when the fireplace came into 

existence in this area are important. The latest discovery about the fireplace as we 

describe it today, is in the palace buildings of Mistra whose architecture is shaped by 

intense Frenk influence, located in Southern Greece between 13th -15th century within 

the last period of Byzantine Empire. In this era, no heating mechanism that we can 

name fireplace was encountered in the eastern region of Mediterranean. It was thought 

that the only sample of the single - chimney fireplaces encountered in Anatolia till now 

is the Ahmet Gazi Madrasah which was built between 1375- 76 and located in Peçin, 

the capital of  Mente�e Sultanate. This information is quite important if the fact that the 

research area is within the borders of the Mente�e of the time, is taken into 

consideration. After this time, fireplace became common in Anatolia and this 

propagation continued from the late 18th to early 19th century 

Fireplace with chimney was used even in the houses of the villages in Damascus 

and Philistine area where using fireplaces is not economically suitable because of  

geographical conditions of the regions. This proves that the fireplace is quite attractive 

and a very significant architectural element enriching the houses (Tanyeli 1998).  

Tanyeli (1998) claims in her essay that fireplace is a know- how element 

conveyed to Anatolia by the Italian colonies who used to live in coastal Anatolia. She 

bases her claim to the historical evidences mentioned above and to the fact that there 
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were close relations between the Venetians and Mente�e Sultanate that were reflected to 

their commercial and daily lives. 

Apart from fireplace’s survival process to our time, its Turkish connotation 

testify how a crucial architectural element the fireplace is. Although fireplace originally 

means “to cook, to warm or place to heat”, it is also synonymous with the words “home, 

family and ancestry”. 

Besides, in Hasol’s architecture dictionary, the meaning of the word “ocaklık” is  

the property given to a family to transfer from father to the son (Hasol 1995). Therefore, 

when these prospects are regarded, especially with its synonymy with the word home, it 

can be said that the word fireplace is the most essential component depicting living 

place. 

Fireplace stands as a center not only in houses but also for many actions of the 

daily life. Particularly, fireplace is the most substantial item of the houses since it 

provides a comfortable living place with its function of heating. In addition to this, 

fireplace supply for the nourishment by cooking which is essential as much as 

accommodation for human beings. With these functions peculiar to the fireplace, we 

can reckon it as the heart of the house and the heart of the living space. When the 

surveys are studied in the case areas, it is seen that fireplace is the basic element 

defining the living and service places. The places without fireplaces are usually used as 

animal shed or as storage. By referring to this point, it is possible to say that the element 

delineating the main and service units in the examples of the traditional settlements in 

the area is fireplace. 

In conclusion, fireplace is the most essential architectural element that should 

exist absolutely so as to call there as living place. For this reason, the remaining part 

will continue as an analysis about the size and location of this comfort and luxury 

element which defines the living place. 

 

4.1.2. Fireplace Types 
 

When the original surveys obtained from the case areas are examined, we come 

across fireplaces adjacent to the wall and located usually on the shorter wall and 

sometimes on the longer wall. However there are few numbers of structurally damaged 



 66 

corner fireplace models in the research area which are located on the corners where the 

shorter and longer walls conjoin. 

 

4.1.2.1. Fireplace Adjacent to Wall 

 
The fireplaces we describe as fireplaces adjacent to wall are the fireplace types 

that are much encountered in the research area. These fireplaces are the ones with 

arched - rim that are projecting 10 - 15 cm. in the inner facade. Due to the fact that the 

fireplaces which we describe as the center of the living space belong to this type, it is 

possible to name this fireplace type as “center fireplace”. These fireplaces are generally 

located on the shorter wall or between two windows. Apart from these, there are 

adjacent fireplace types that are located next to one window or on a wall without any 

window. Furthermore the chimneys of the  fireplaces which we name as well as center 

fireplace usually project 15 - 20 cm. from the outer facade and end up by overreaching 

the roof around 60 - 90 cm. Fireplaces adjacent to wall that are located between two 

windows give a characteristic frontal view to the main unit along with their chimneys 

that are projecting at the outer facade.   

When the chimneys of these fireplaces are seen through, it is discovered that the 

walls that have sides to inner and outer places expand without narrowing and reach the 

top within the same alignment. However, the building is observed to ascend with 

narrowing from the rim of the fireplace near to the windows to the peak of the chimney. 

A chimney - rim forms in the size of 35 / 35 cm at the peak.  

  

          
 

Figure 4.2. Fireplace adjacent to the wall                Figure 4.3. Appearance of the chimney  from inside. 

 



 67 

4.1.2.2. Fireplace at the Corner  

 
This fireplace type was encountered in the houses at Çe�me District catalogue 

number 2 and 23. This type is located at the corner where the shorter and longer edges 

of the wall connect. Fireplace at corner in the plan is situated as a quadrant shape as in 

the house at catalogue number 23 or triangular shape as in the house at catalogue 

number 2.  

 

         
 

Figure 4.4. Fireplace at the  Corner      Figure 4.5. Fireplace at the  Corner 

                  (Çe�me District catalogue no : 2).                      (Çe�me District catalogue no : 23). 
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Figure 4.6. Plan of  Çe�me District Catalogue no:2.   Figure 4.7. Plan of Çe�me District Catalogue no: 23. 

 

The chimneys of these fireplaces are not characteristic as the fireplace adjacent 

to the wall. The chimney ascends to the ceiling without narrowing and with the help of a 

hole opened in the ceiling, throws the smoke away. The fireplace at the corner in the 
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house at catalogue number 23 is thought to be built later, since in the ground floor of 

this house there exists a fireplace adjacent to a wall on the shorter edge where the 

fireplace at the corner is located. The two-storey height chimney of the fireplace must 

have prevented the construction of a second fireplace adjacent to a wall to be located on 

the same facade upstairs. Therefore, by constructing a fireplace at the corner to the place 

where this facade intersects with the longer wall upstairs, the structural problems 

stemming from the chimney was overcome. Furthermore, another clue that this fireplace 

was built later is understood with the cancelled second window that is located on this 

facade which is seen through the side where the fireplace is located.  

Although the amount of the fireplaces at the corner is small they are encountered 

rather much in the researches conducted in Old Datça and Re�adiye Districts.  

Important information about the fireplaces at the corner comes on the scene 

when the models we have relating the Greek Islands are examined. It is observed in 

many of the traditional residences on the Aegean Islands, the fireplace at the corner is 

used instead of the fireplace adjacent to the wall. ( Philippides 1983). 

 

 
 

Figure 4.8.  Two examples of fireplace at the corner figure (on the left side) from Skyros  island, figure 

(on the right side) from Dadya District. In present, same usage (Durmu� 1997). 

 

In addition, Levi (1999) claims that the traditional residence examples in Datça 

Peninsula resemble the ones in Chios in terms of corner fireplace usage. 
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4.1.3. The Size of the Fireplace 

 
In this study what is meant by the size of the fireplace is the width and height of 

the fireplace facade which faces the main unit and projects from the wall about 10 - 15 

cm. In this typological study about fireplaces, the width and height of the facade form 

the basis of determining the size of the fireplace due to the fact that the fireplace is 

examined as a luxury and comfort element of the inner place, and that the inner facade 

is the characteristic facade which describes the fireplace. 

There is a sum of 82 fireplaces in 52 pieces of original building surveys obtained 

from the conducted researches. Among these fireplaces, the width and height of 71 

pieces were taken, yet no information about the width and height of the remaining 11 

fireplaces could be gathered since they could not be entered. Due to the fact that the 

houses at Çe�me District catalogue number 16 and 25, the ground floor of the house at  

catalogue number 25, and the houses at catalogue number 17 and 5 and the 

secondary place of the house at Yaka Village catalogue number 2 could not be entered, 

the measurements of the fireplaces in these houses could not be taken in the table 

prepared with the assistance of these sizes. Besides, the buildings at Çe�me District 

catalogue number 3 (stable) and 34 (school) has no sizes as they have no fireplaces. In 

Yaka Village only the size of the fireplace at the house with catalogue number 8 is 

missing since it could not be entered and therefore was not shown in the table.  

In the table about the sizes of the fireplaces, the measurement interval to be 

accepted as the average value relating the width and height is 135 - 150 cm. The 

measurement interval considering the fireplace could be obtained through the sum up of 

width and height sizes of the 71 surveyed fireplaces amounting generally at this 

interval.  

Each fireplace width and height was evaluated separately. The fireplaces under 

these measurements are classified in 3 categories according to their width and height as 

“small fireplaces”, “medium size fireplaces” and “large fireplaces”. Moreover, the 

fireplaces that are classified according to these values were rated into percentages over 

these values.  

In the table the column titled “W” shows the fireplace widths and the column 

titled “H” shows the fireplace heights. 
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Figure 4.9. The width and height values that are used to determine the fireplace size. 

 

When the table which shows the fireplace sizes is examined, these results are 

observed: 

When the fireplace widths are considered these values are obtained; 

Small fireplace: 16 pieces and  %22.53 proportion,, 

Medium size fireplace : 39 pieces and %54,94 proportion, 

Large fireplace : 16 pieces and % 22,53 proportion. 

In terms of fireplace heights; 

Small fireplace : 28 pieces and % 39,40 proportion 

Medium size fireplace: 36 pieces and % 50,70 proportion 

Large fireplace: 7 pieces and % 9,90 proportion  

In addition, it could be understood that the fireplaces defined as “large 

fireplaces” are usually located on the longer wall and used for the purpose of service 

facilities. 8 pieces of the 17 fireplaces which we define as large fireplaces are located on 

the longer wall. 5 of them are used for service purposes. The remaining two fireplaces 

are located on the shorter wall and between two windows.  
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Table 4.1. The sizes of the fireplaces in Çe�me District. 
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Table 4.2. Addition of the sizes of the fireplaces in Çe�me District. 
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Table 4.3. The sizes of the fireplaces in Yaka Village. 
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When the tables were analyzed, the fireplaces that are defined as “small 

fireplaces” in terms of width, only one model is located on the longer wall (Çe�me 

District catalogue no: 2) and on the 358 cm wall which is defined as longer wall. It is 

useful to point out that this size is a very close measurement to the average 350 cm 

shorter wall size.  

The windows beside the fireplace are quite important in terms of height. The 

general height of the fireplace between the two windows is on the same height with the 

top height of the window or approximately 20 cm under the top height in general. 

Besides, it could be supposed that there is a connection between the fireplace and 

ceiling height. It was observed that the fireplaces located especially in the main living 

units of the 52 surveyed buildings have heights close to the half of these places’ ceiling 

heights. There are however examples in which this situation is not valid. It is observed 

that the height of the main unit varies between 270 - 290 cm. The fact that the values we 

determine as the standard fireplace height are half of the main unit’s height (135 – 150 

cm) strengthens this foresight.    

Consequently, especially when the fireplaces are examined in terms of width, it 

is seen that the width of the fireplace is widened or narrowed depending on the length of 

the wall. It could be said that there is not a standard size in the research area, on the 

contrary, the size of the fireplace is adjusted according to the size of the wall and 

window it is located on.  

 

4.1.4. The Location of the Fireplace 

  
After the classification relative to the size of the fireplace, the second 

classification will be done relative to the location of the fireplace. All the tables about 

the location of the fireplace are prepared relative to the locations of the fireplaces on the 

plan. This classification is important for making us find out what kind of a relation the 

fireplace, which defines the main unit, establishes with the other architectural elements 

that form the main unit.11 pieces of fireplace which did not take place in the fireplace 

heights table as their sizes were unable to be taken, are included in the table of fireplace 

locations. The main reason is that their location could be deduced clearly with the 

measurements from the outside and visual documents although the sizes of these 

fireplaces could not be obtained.   
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Therefore, there is no inconvenience for them to be added to the tables about 

location. As a result, the tables about location are prepared on a total 82 pieces of 

fireplaces of the 52 buildings whose original surveys were taken.  

  

4.1.4.1. The Location of the Fireplace According to the Daily Usage 

 
Although the fireplace has the function of cooking in the main unit, the essential 

purpose for its placement in the residence is increasing the comfort of the place with its 

heating function. The cooking functions of the fireplace are shifted to another fireplace 

at a service unit which is added to the main unit and used for service facilities. In a 

period when the traditional residences were frequently used and the production was 

based on agriculture, it is a fact that the kitchen’s functions could have been fulfilled in 

much harder conditions than our time. Datça Peninsula lived through almost every 

period economically. Furthermore the inhabitants were compelled to produce their 

essential nourishments such as bread due to the weak highway connection. In addition, 

owing to the same reasons again they had to prepare their food necessities for winter 

beforehand. The most important element required to provide this food necessity is the 

fireplace. Besides, the fireplace is used to prepare hot water for the needs like washing 

and cleaning. For that reason, engaging the fireplace for service purposes in the service 

place and heating function inside the main unit was resorted in course of time. Most of 

the inhabitants prefer to fulfill their fireplace need aimed at service function with a 

simple mechanism they make from stone in their gardens. The ones who are well-off 

added protected service units in the main place especially because of the winter 

conditions.  The fireplaces, which is located in these new units and semi-open hanays, 

do not differ physically from the fireplace which is located in the main unit. The only 

difference of these fireplaces is the usage purposes in daily life.  

 

Fireplace used in the Main Unit (Inner Fireplace) 

  
This type of fireplace which is located in main unit is generally located between 

two windows. The chimney of this fireplaces is located between the two windows and 

on the shorter wall which forms the frontal characteristic of the buildings in the case 

area. These fireplaces are generally plastered and whitewashed. 
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Figure 4.10. Inner Fireplace.    Figure 4.11. The plan of the house at Çe�me District  

      Catalogue number 9 

  

The Fireplace used out of the Main Unit and/or used for Service 

Purposes (Service Fireplace) 
 

It is a kind of fireplace located in the places aimed at servicing or in the semi- 

open exterior places called as hanays. Some of the examined models can be claimed to 

have been built with a  more unelaborated way compared to the fireplace located inner 

place. As well as the plastered and whitewashed models there are not plastered and left 

with only stone-knitted models. Many of the service fireplaces were utilized with two 

niches or one window and one niche. Apart from this, there are models without a 

window or niche beside.  
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         Figure 4.12. Service fireplace.                   Figure 4.13. Plan of YakaVillage catalogue no:7.        

   

The column abbreviated as “IF” defines “interior fireplaces”, and the column 

abbreviated as “SF” defines “service fireplaces. 
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According to the result acquired from the table;: 

From the 82 fireplaces in the research area that examined in terms of daily 

usage, 

Inner Fireplace  (IF): 61 pieces and %74,30 proportion, 

Service Fireplace  (SF) : 21 pieces and % 25,70 proportion, 

were encountered.  

Accordingly, there are 61 pieces of main units which the fireplace defines in the 

case areas. The remaining 21 units are the service places that support this main unit.   
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Table 4.4. The location of the fireplace according  to daily usage in Çe�me District. 
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Table 4.5. Addition of the location of the fireplace according to daily usage in Çe�me District. 
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Table 4.6. The location of the fireplace according to daily usage in Yaka Village. 
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4.1.4.2. The Location of the Fireplace According to the Entrance 

 
The location of the entrance is very important in respect for the perception of the 

place. It was mentioned in the above parts that the inhabitants have a tendency of 

dividing the main unit as service and living areas. Located in the center of the division 

which we name as the living area, the fireplace operates as an organizer for the 

functions of this area and provides for place arrangement. The cupboard, which is 

located on the shorter side of the opposite fireplace describes the service area. The 

location of the entrance helps us to distinguish between two areas. It is useful to point 

out that this is valid in the models that the entrance is located on the long edge and the 

fireplace further long wall. When such organized houses are entered it is easier to 

perceive the inner space as service and living area. When we are inside, we perceive the 

place a living area defined by a cupboard that is located in the right or left wall and a 

fireplace located on the opposite direction of the cupboard. In order to sharpen this 

perception, in some houses the front of the cupboard is covered with entrance - wide 

pressed soil while the living area, where is defined by the fireplace and the seats are 

located, is covered with a rug or wood that is 8 - 12cm higher than the service area. The 

case is different however in the models which the entrance is situated on the opposite 

side of the fireplace. While in the models that the fireplace is indirectly in sight of the 

entrance, it is easy to distinguish between the service and living areas. It is not easy to 

tell the difference when the entrance directly in sight of the entrance. When we enter a 

main unit with indirect fireplace, it enables the total perception of the residence. The 

user who enters from the opposite of the shorter wall that the fireplace is located, he/she 

perceives the place totally as  he /she is able to see the entire place. 

As a result, the relation between entrance and the fireplace is very important for 

the perception of the inner side of the cubic residence which we call as main unit as a 

whole or two divisions named as service and living areas. 

 

Direct Fireplaces 
 

When we classify, the situation that we describe as the fireplace is not in sight of 

the entrance includes all the fireplaces which are located opposite of the entrance –

though not exactly located on the contrary side. 
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Figure 4.14. Direct fireplace.      Figure 4.15. Plan of Yaka Village catalogue no:6.  

      (Yaka Village  catalogue no:6)     

 

Indirect Fireplaces 
 

Indirect fireplaces are the ones in which the entrance is situated on the shorter or 

longer wall and the fireplace is situated on the other wall. 
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Figure 4.16. Indirect fireplace.    Figure 4.17. Plan of Çe�me District  

        (Çe�me District catalogue no:35)         catalogue no:35 

 

In the table below direct fireplaces are shown as “D” and indirect fireplaces as 

“ID”. When the table of the fireplace location according to the entrance is analyzed, this 

results are observed: 

Direct fireplaces :19 pieces and %23.17 proportion. 

Indirect fireplaces : 63 pieces and %76.83 proportion. 
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Table 4.7. The location of the fireplace according to entrance in Çe�me District. 

 

 



 84 

Table 4.8. Addition of the location of the fireplace according to entrance in Çe�me District. 
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Table 4.9. The location of the fireplace according to entrance in Yaka Village. 
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In none of the models the fireplace is situated either near to the entrance wall or 

on the shorter or longer wall. The only model where the fireplace is situated on the 

entrance wall is the house on Çe�me District 26 catalogue no:26. The mentioned 

fireplace is symbolized with the letter “A”. When the visual materials and survey 

obtained from the house are analyzed it is found out that a concrete wall used to exist 

between the place where the fireplace is situated and the other places. The other part is 

discovered to be a typical main unit model. One can hardly tell from the perspective that 

the place used to be whether a service place without top or a continuation of another 

main unit.  

 

 
 

Figure 4.18. Inner place of Çe�me District catalogue no:26. 

 

As a result, due to the large amount of indirect fireplaces, the inhabitant can be 

said to have a tendency of dividing their main unit as service and living areas. 

 

4.1.4.3  The Location of Fireplace According to Plan Form 

 
The fireplaces relative to plan form are classified relative to their location on the 

shorter and longer walls in two groups. Fireplaces are usually situated between two 

walls and two windows in the main unit. So as to understand if this is a usual 

characteristic, this sort of classification was made. In this respect, in the table of the 

location of fireplace relative to plan form, the proportion of the “longer walled” 

fireplace and their making conditions become crucial. It can be concluded that the 

fireplace which is located on the shorter side and between two windows are preferable 

for this area since fireplaces are not usually built on the longer sides.  
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In the classification, the “B” coded fireplace which is the single - corner 

fireplace model and belonging to Çe�me District 23 catalogue residence was grouped as 

shorter wall fireplace. Longer wall fireplaces are symbolized as “LW”, shorter 

fireplaces are symbolized as “SW”.  

When the classification of the fireplaces according to the plan table is analyzed, 

it is observed that: 

Longer wall located fireplaces: 15 pieces and %18.30 proportion. 

Shorter wall located fireplaces: 67 pieces and %81.70 proportion. 

In respect for the result, the proportion of shorter wall located fireplaces is 

remarkably high. Although this proportion brings about an assumption that constructing 

shorter wall fireplaces is a traditional style, there is much need in to take a closer look at 

the traditional residences in which longer wall fireplaces are built. 

The residences with fireplaces built on longer wall are the houses numbered 

with 2, 4, 7, 8, 9, 10, 14, 15, 16, 19, 26, 29, and 33 catalogues. In Yaka village the only 

model was found in one of the rooms of a single spaced house numbered as 2 catalogue 

and made up of 3 units. 

It is possible to follow the whole models in Çe�me District and Yaka village 

from the building catalogue appendix attached to this dissertation. 

When we analyze the models beginning with the Çe�me district no 2 catalogue 

residence it is apparent that the major reason for the fireplace not to have been placed 

on the shorter wall is the land slope on which the house is located. The only wall 

suitable for building a fireplace is the longer wall facing the Southeastern direction. 

Much of the remaining walls is under the soil due to the slope. Fireplace “B” at Çe�me 

District catalogue no 4 the place where the fireplace is located has a narrow shorter 

wall. If the fireplace was built on the shorter wall, there would be not enough space in 

neither of the sides. Therefore, it is likely that the fireplace was built on the longer wall. 

It is useful to analyze Çe�me District no 7 (Mehmet Bilgili residence) and 33 ( Agha 

residence) together. The building systems and dimensions of the fireplaces are just the 

same with the other fireplaces in other houses. Yet as we mentioned when we gave 

information about Çe�me District these residences have differences from the usual 

residence types relating the plan and facade typology. Therefore the fireplaces in these 

residences do not have much to do with the classification. 
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Table 4.10. The location of the fireplace according to plan form in Çe�me District. 
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Table 4.11. Addition of the location of the fireplace according to plan form in Çe�me District. 
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Table 4.12. The location of the fireplace according to plan form in Yaka Village. 
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Upon an analysis of the longer wall located fireplaces of the models with 

catalogue no.8, 9, 10, 15, 19, it is observed that all these constructions are adjacent to 

shorter walls. For that reason, it was unable to construct a fireplace on these walls. Only 

when the position plan of the residence with catalogue no.8 is analyzed it is observed 

that there is an adjacent construction behind the longer wall located fireplace. But it was 

discovered that this  construction was built later. In the residence with catalogue no.16 

the place, where the “C” fireplace is located, is thought to be in fact one of the parts of 

the place where the  “A” fireplace is located. - though a healthy distinction was unable -

. From this point of view the fireplace is located on the shorter wall. Furthermore, the 

place where the “B” fireplace is located has two side measurement which are very close 

to each other. The construction behind the fireplaces was added later.  

When the place where the longer wall fireplace is located at the house at Çe�me 

District catalogue number 14 is analyzed , it is seen that the dimension of the remaining 

walls are 281 cm. and 277 cm. When we take into consideration the fact that there will 

be two windows at both sides of the fireplace that was situated, it is obvious that these 

dimensions are not enough. Moreover, it is possible to think that the wall existing 

between this place and the transitional place might have been built later. In respect of, 

the surveys and the photographs, it might be assumed that the door to the transitional 

place is in fact the main entrance door.  

 

            
 

Figure 4.19. Wall which was built                             Figure 4.20. Main entrance. 

        between entrance and main unit. 

 

The 164 cm. length of the shorter wall in the transitional place is the extension 

of the shorter wall in the 281cm. length of the main unit and considering the thickness 

of the separator wall amounting to approximately 495 cm. length. By this way this 
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residence turns into an ideal main unit with the dimensions of totally 459 / 354 cm. 

Thus, it is much likely that this separator wall was built later.  
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place Main unit

N
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Figure 4.21. Plan of Çe�me District catalogue no: 14 

 

It is much harder to anticipate about the model at Çe�me District catalogue 

number 26. When the detailed surveys and photographs of this house is analyzed, the 

unit is discovered to have consisted of two places with the help of the collapsing wall 

remnants. We consider this “A” coded fireplace which is located in the ground floor is a 

fireplace providing service to be situated in the hanay. 

The only model for Yaka Village is the fireplace symbolized with the letter “B” 

located with the catalogue number 2. When the position plan is examined it can be seen 

that the fireplace couldn’t have been built on another wall.  
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Figure 4.22. Fireplace “B”.                 Figure 4.23. Plan of Yaka Village  

                     catalogue no:2. 
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The villagers wouldn’t prefer to build fireplaces on the longer wall unless they 

were compelled to. Yaka village, where the houses are located disorganized on wide 

lands without adjacent order. There is just one model on the longer wall and this model 

belongs to the house built in adjacent order as seen above. In respect of all these data, it 

is possible to say that constructing a shorter wall fireplace with chimney and two 

Windows carved around is a general preference in the case areas.  

  

4.1.4.4. The Location of the Fireplace According to the Windows  
 

The relation of the fireplace with the windows has great importance. We know 

that; most shorter wall located fireplaces were those around their both sides or one side. 

In respect of this information, we can reach a conclusion by observing the proportion of 

the fireplaces that have windows beside and by comparing the proportion of the 

fireplaces that have only one window or no window. Also, if there are models which the 

fireplace doesn’t have windows beside, it will be attempted to find out the making 

conditions of these models.  

The status of the fireplace - window relation gives us information whether the 

windows that are built beside the fireplaces are general preferences of the villagers like 

the shorter wall fireplaces.  

 

The Fireplaces located between two windows  
 

By the fireplaces located between two windows, we mean the fireplaces without 

a niche beside and that is located between two windows no matter their dimensions 

differ. 

 
 

Figure 4.24. Fireplace located between two windows. 
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The Fireplaces located next to one window 

 
They are the fireplaces located next to one window. The fireplace has a niche on 

one side and a window on the other, or only a window on one side. The fireplaces of 

this category will be evaluated in detail in the conclusion part whether they are located 

next to a niche. 

 

                   
 

Figure 4.25. Fireplace located                 Figure 4.26. Fireplace located next to a  

       Next to a window.     niche. 

 

The Fireplaces without a window beside 

 
They are the fireplaces without a window beside. They do not have any 

windows on neither sides. The fireplaces with niche on their both sides or only one side 

are categorized in this group . 

 

 
 

Figure 4.27. Fireplace without a window on neither sides. 
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In the table which shows the relation between the fireplaces and window 

location, the fireplaces between two windows are symbolized as “2W” the fireplaces 

next to one window as “1W” and the fireplaces without a window on neither sides as 

“NW”. 

In the classification which shows the relation between the fireplaces and window 

location, we observe these data: 

The Fireplaces located between two windows: 55 pieces and %67,07 

proportion 

The Fireplaces  located next to one window: 13 pieces and %15,86 proportion. 

The Fireplaces without a window beside: 14 pieces and %17,07 proportion. 

Fireplaces located between two Windows have a high proportion. But this 

proportion alone does not demonstrate that the inhabitants have an inclination to build 

window next to the fireplace. Therefore fireplaces located next to one window and the 

fireplaces without a window beside will be examined in detail.  

Before beginning this examination, we must find out that their house (Mehmet 

Bilgili Residence) at Çe�me District 7 catalogue number and the house (A�a Residence) 

at Çe�me District 33 Catalogue number are excluded from this classification because of 

their dissimilar plan typologies.  

If we observe the models with one window beside: The fireplaces of the house at 

Çe�me District catalogue number 4, 6, 8, 17, 19, 20, 22, 23 and at Yaka Village 3, 6, 8, 

11, 12 are located next to one window. Among these houses the fireplaces except at 

Çe�me District catalogue number 19, 20, 23 and at Yaka Village 3 and 12 are all located 

in the house which provides service facilities. There isn’t any exact information about 

the fireplace located in the ground floor of the house at Çe�me District catalogue 

number 20 whether it is providing service facilities. Besides it should be noted that the 

corner fireplace coded as “B” located at Çe�me District 23 catalogue number house was 

built later and it has a niche on its other side. 
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Table 4.13. The location of the fireplace according  to windows in Çe�me District. 
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Table 4.14. Addition of the location of the fireplace according to windows in Çe�me District. 
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Table 4.15. The location of the fireplace according to windows in Yaka Village. 
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Figure 4.28. Çe�me District catalogue no: 23. 

 

It could not be understood clearly whether the fireplace coded as “A” at Yaka 

Village Catalogue number 3 was used as a living or a service place. The fireplaces at 

Çe�me District catalogue number 19 and Yaka Village catalogue number 12 are located 

in the main units, and both of these fireplaces have niches on one side and windows on 

the other.  

The service places in all of the houses at Çe�me District catalogue number 6, 8, 

22 and Yaka Village catalogue number 6 have a nice and a window beside. The 

fireplaces coded as “B” and located in the service place of the house at Çe�me District 

catalogue number 4, has a window on one side and a part used as a sink on the other. It 

is observed that the houses at Çe�me District catalogue number 9, 23, 28 and Yaka 

Village catalogue number 5, 7, 9, 10, 17 have fireplaces without a window beside. 

Among them, the houses where the fireplaces without a window beside are located are 

used as service places except for the one at Yaka Village catalogue number 9. “A” 

coded fireplace has a niche on one side which is located in the service place of the 

house at Çe�me District catalogue number 9. “A” coded fireplaces at Çe�me District 

catalogue number 23 and 28 have niches on both sides. The models in the service places 

of the houses at Yaka Village catalogue number 7, 9, 10 have 30 / 30 cm. wide niches 

on their sides closer to the service place.  
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Figure 4.29. Yaka Village catalogue no:10.   Figure 4.30. Yaka Village catalogue no:9. 

 

When “A” coded fireplace in the service place in the house at Yaka Village 

catalogue number 17 is analyzed, the wall where the fireplace is located is measured as 

207 cm. wide. This measurement is not suitable to make a niche next to the fireplace. 

 

 
 

Figure 4.31. Çe�me District catalogue no:17. 

  

As seen in the house models at Çe�me District catalogue number 10, 29 

although the fireplace is located on the longer wall. The general rule to carve two 

windows beside the fireplace is still applied. Moreover, it is observed that there is a 

tendency to make two empty spaces beside the fireplace; one of them being a niche and 

the other a window as seen in the houses at Çe�me District catalogue number 19 and 

Yaka Village catalogue number 12. This tendency went on making niches beside one or 

both sides of the fireplaces located at the service places. When the fireplaces located at 
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the main unit are taken into consideration, all the fireplaces have windows on their both 

sides that are located in the single spaced living units except for the houses Çe�me 

District catalogue number 19 and Yaka Village catalogue number 12. 

When we sum up the results, it is seen that it is a common tendency to build one 

window on each sides of the fireplaces located in the main unit and to locate these 

fireplaces on the shorter wall. If the fireplace is located in the service units, it is seen 

that the parts beside which a window is to take place are utilized by making one or two 

niches having the approximate dimensions or less. 

 

4.2.  The Geographical Distribution of the Fireplace in the Research 

Areas According to its Location and Size 

 

From the total 82 buildings of which the original surveys were obtained, 52 of 

them are located in Çe�me District and 30 of them in Yaka Village. A total number of 

82 fireplaces located in these buildings were analyzed. The tables to be formed relative 

to fireplaces’ sizes and locations are marked on the Çe�me District and Yaka Village 

maps. It is possible to have an opinion by the help of these maps about the geographical 

distribution of the fireplaces.  
When the maps prepared relative to the sizes of the fireplaces are analyzed, it is 

observed that there is a similar distribution in Çe�me District and Yaka Village. In both 

research areas the fireplaces demonstrate a homogeneous distribution. In both 

settlements the fireplaces that are close to the center and away from center do not differ 

relative to their sizes. Furthermore, these fireplaces do not have many differences in 

structure and figuration. All the analyzed fireplaces are similar types.   

Fireplaces are analyzed under 4 titles relative to their location and tables are 

made. These 4 titles are; 1) the location of the fireplace relative to usage peculiarities, 2) 

the location of the fireplace relative to the entrance, 3) the location of the fireplace 

relative to the plan form, 4) the location of the fireplace relative to the windows. The 

results of the tables formed by these 4 titles are marked on the maps of both settlements. 

When the maps are analyzed, it is seen that all the maps have similar distributions. The 

distribution is homogeneous in all the maps like in the maps prepared relative to the 

fireplace sizes.   
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Figure 4.32. The geographical distribution of the fireplaces according to the size in Çe�me District. 
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Figure 4.33. The geographical distribution of the fireplaces according to the size in Yaka Village. 
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Figure 4.34. The geographical distribution of the fireplace according to Daily usage in Çe�me District. 
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Figure 4.35. The geographical distribution of the fireplace according to Daily usage in Yaka Village. 
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Figure 4.36. The geographical distribution of the fireplace according to entrance in Çe�me District. 
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Figure 4.37. The geographical distribution of the fireplace according to entrance in Yaka Village. 
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Figure 4.38. The geographical distribution of the fireplace according to plan form in Çe�me District. 
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Figure 4.39. The geographical distribution of the fireplace according to plan form in Yaka Village. 
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Figure 4.40. The geographical distribution of the fireplace according to windows in Çe�me District. 
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Figure 4.41. The geographical distribution of the fireplace according to windows  in YakaVillage. 
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CHAPTER 5 
 

CONCLUSION 
 
Datça Peninsula is located on the Mediterranean Basin. The multicultural life in 

the peninsula and in the surrounding Greek islands contributed to daily life. The 

settlements made of vernacular houses that have survived until today are the results of 

Muslim – Greek common life. Also Italians who lived in the Aegean and Mediterranean 

can be added to this common life. Especially in the Mente�e Sultanate period there were 

strong commercial relations between the sultanate and the Venetians. Relying on this 

relationship, Tanyeli (1998) believes that the fireplace and Arel (1994) believes that 

construction techniques such as stone arch and stone coverage systems were adopted 

from the Latin world.  

In the second chapter of the thesis, information is given on the historical 

background and socio-economic structure of Datça Peninsula and the case areas. The 

peninsula is located on the Aegean coast which is defined as a ‘transition region’ by 

Kazmao�lu and Tanyeli (1978). By ‘transition region’ they mean that the people living 

in this area engaged in cultural interaction for ages. Therefore the building stock and the 

elements that create this stock do not belong to one society alone. The architectural 

elements that create the area’s characteristic are the results of this common life which 

lasted for ages. 

Examples of the building stock from the case areas can be given, which is a 

result of the multicultural life and cultural interaction. It is known that the school in 

Çe�me District was built by the craftsmen of Symi after 1927. Also the plan typology of 

the house, which was built by Mehmet Bilgili who also worked in the construction of 

the school, and the ‘big house’ are different from those of other in the area. It is known 

that these house types are seen in a large geography including Kalkan, Ka�, Symi and 

Rhodes is a result of the cultural interaction on the building stock. 

Main unit, which shows the characteristic of the study area, is examined in detail 

in the 3rd chapter. The main units, either alone or as house clusters, create the 

architectural characteristic of the area. These main units which create the vernacular 

houses are also helpful in supporting the thesis that study “Vernacular Architecture” and 

“Turkish House” 
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Turkish houses are divided into two parts as “seki altı” and “seki üstü”. This 

differentiation is specified both by height difference and wooden fences or arches. On 

the seki altı are sockets, niche and bath. On the seki üstü are divans, shelf, fireplace and 

cupboards (Küçükerman 1973). It is seen that the people of the case area has a tendency 

to divide the main units, which create the architectural structure relative to inner space 

organizations, as living and service areas. The area before the fireplace where there are 

divans, niches and windows can be identified as the living area while the area across the 

fireplace where there is a cupboard and from time to time bath can be, identified as the 

service area. In some houses these two parts are separated by height differences and 

different pavement materials. The area we define as living space is either covered with 

carpets or is lifted up 10-12 cm and covered with wood. In opposition the area that 

functions as service area is left as pressed soil. In this sense, it is possible to think of the 

area we define as living space as seki üstü and the service space as seki altı in the 

Turkish House.  

Rapaport (1969)  believes that the creation of formation of space and format in 

vernacular house is determined by the social structure and cultural elements of the area 

they are built in. Factors like climate, material and construction methods play effective 

roles in the physical characteristic of the houses. When it is  compared Rapaport’s 

evaluation with the results, it is acquired when the main living unit is observed, it can 

be seen that there are common points. Other than that the economical structure in the 

area affect, not the space organizations but the physical characteristic.  

The main units that create the vernacular structure are soil roofed and made of 

stone. The area which is located in the Mediterranean climate zone gets heavy rain 

especially in springs. Almost all of the main units are flat and soil roofed. Although it 

requires renewing each year, such roof type was kept. In opposition all the houses built 

at the same period by Mehmet Bilgili are gable tile roof. That the Greek minorities 

living in the area During Mente�e Sultanate period were known in their engagement in 

jug and pot making shows that tile was known in the area for a very long time. However 

the people of the area kept on building cubic houses with soil roofs. Later on some of 

the roofs were changed with gable roofs. However neither these roofs nor the roofs of 

the houses built by Mehmet Bilgili have ledges called fringes. It is possible to say that 

in both flat roofed samples, and gable and thatch roofed samples, the climate, in other 

words the rain, did not play an eminent role in shaping the main unit and in creating the 

spaces.  
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It is known that people living in the area have suffered from great economic 

difficulties up to now. When the area, relatively, got better in economic conditions, 

same size or bigger add-ons were made to the main units. It is seen that a tendency was 

present in the effort of making these add-ons similar to the main unit.  

New add-ons are identified relative to their size. If new building is exactly the 

same, or almost the same, size with the main unit, it is used like the main unit. In 

opposition if the new unit is smaller, than it serves as a service unit. Economic situation 

is effective in the size of the add-on and the size of the house. 

The most important architectural element of the main unit is the fireplace. 

Fireplace is the heart of inner space, especially the living space (seki üstü). Fireplace 

identifies the unit. It is the determiner of the inner space organizations. Also it claims 

that it is a transition element, the history of which is based on Latin architecture, is 

important in that it emphasizes the interactive atmosphere of Mediterranean Basin.  

When the word is considered literally, it is seen that fireplace is a synonym with 

home. Briefly it would not be wrong to say that the fireplace is an architectural element 

in the center of the living and service spaces, in other words, in the daily life of people. 

 Tanyeli (1998) claims that this element is a know- how element conveyed to 

Anatolia in the late mid-century. Tanyeli believes that the fireplace in this age was 

conveyed to Anatolia by the Italian Colonies who established in the coastal Aegean and 

Mediterranean. When examined it is seen that the opening section of the fire place is 

made up of a stone carrier arch. Arel (1994) says that stone arches and stone coverage 

systems which are the aspects of Middle Age Latin Architecture, were commonly seen 

in the buildings of Mente�e Sultanate. According to Arel, the construction technique of 

this element was conveyed Mente�e Sultanate as a result of the intense relations 

between the Mente�e Sultanate and Venetians. The fireplaces in the study area have 

openings sections made up of stone arches, which are an aspect of the Latin 

architecture, and this supports Tanyeli’s thesis. For all these reasons, in the 4th chapter 

of this thesis, tables were made relative to the fire places’ sizes and their positioning in 

the house plans, and an analysis was done over these tables. 

When we consider the fire places in size, 135-150 cm is considered normal both 

in height and width. The ratio of the normal size fireplaces are a little higher than the 

number of total fireplaces. It is observed that the height of the fireplaces is in relation 

with the windows placed near them. The height of the fireplace, which is located near 

the window, is either the same height with the windows or, as usual, 20 cm below the 
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windows. Also we may think that there is a relation between the fireplace height and the 

ceiling heights of buildings. Many fireplaces of the buildings, the surveys of which were 

taken, have half the heights of the ceiling.  The average height of the main units is 270-

290 cm. The height of the fire places is 135-150 cm. So it can be said that there is ½ 

ratio between the heights of the buildings and fireplaces. 

The width of the fireplaces varies on the length of the wall it is placed on and on 

whether it is placed between windows. 

The analysis made on the size of the fire places were marked on the maps and 

therefore the geographical distribution was tried to be perceived. It is seen on the maps 

that the main units identified by fireplaces have a homogenous distribution. It is known 

that in the Ottoman Empire there was not a class system based on economic differences. 

The reason why, as told in many studies, rich and poor people living in adjacent houses 

can be seen. This might be the reason of how main units and fireplaces are similar to 

each other structurally and figuration.  

The location of the fireplaces are examined under 4 titles. These are daily usage, 

entrance, plan forms and windows. 

The first of these is the location of the fireplace relative to daily usage. Service 

units were added to some main units and function of the fireplace, which was used both 

for heating and cooking, was separated. Fireplaces are examined under two titles as fire 

places in the main units and service units. 25% of the fireplaces in the area are service 

fireplaces. That this ratio is low can be explained with the area suffering from economic 

problems because service units were spaces which could be built due to the owners’ 

economic conditions. This low ratio of  25% shows that many people in the area were 

economically not able to add a service unit to the main unit.  

Fireplaces are collected under two titles relative to the entrance position as direct 

or indirect. The units having indirect fireplaces have a space organization in which 

living and service spaces are distinguished more easily. The units which have direct 

fireplaces, this differentiation is not perceived at once and in which perception of the 

space as a whole is eminent. The rate of the units with indirect fire places is %76.83. 

The fact that such units are larger in number shows that the people of that area had a 

tendency to separate the units into two parts as living and service spaces (seki üstü  / 

seki altı).  

The fireplace’s location on the short and long sides relative to the plan forms 

were examined by making tables. The fireplaces on the short sides have a high rate of 
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%81.70. The units in which fireplaces are on the long sides were examined one by one. 

In many samples, it is seen that the placement of the fire places on the long sided was a 

necessity.  

Consequently, the people of the area did not build the fireplaces on the long 

sides unless they had to. There is only one sample with a fireplace on the long side in 

Yaka Village. This sample belongs to a house which was built as attached to another 

house. In accordance with this data, it is possible to claim that it was a general choice to 

build the fireplaces on the short sides in the vernacular houses of the area in the study 

area.  

The location of the fireplaces relative to the windows was also examined. The 

fireplaces with windows on both sides have the highest rate with %67.07. The rate of 

the fireplaces near a single window is %15.86 and the rate fireplaces without windows 

but with niches is %17.07. When the fireplaces positioned near niches are examined, it 

is understood that most of them are fireplaces in service units. The fireplaces with 

windows on both sides are located in main units.  

This classification and the detailed examination of samples conclude with two 

important results about the construction aspects of the buildings in case areas. The first 

is that inhabitants had a tendency to build two windows by the fireplace. The second is 

that the fireplace is shaped related to its function. If the fireplace is located in a service 

unit, in the space where there should be windows, are two niches with the same or 

almost same sizes of windows.  

It would be more efficient to observe the results acquired from the location of 

the fireplaces relative to plan form and windows, together. The facade characteristic, to 

the vernacular houses in the study area, is given by  two windows on the short edge and 

by the chimney between these windows. It is clear that the positioning of window and 

fireplace on the short edge, which create the characteristic façade view, was a general 

tendency. In this tendency, physical elements such as climate, material and construction 

technique play only a position changing role. In this sense, it can be said that fireplaces 

on the short edge and between two windows is a collective construction tradition 

acquired as a result of social and cultural accumulation.  

The distribution of the fireplaces, collected under 4 titles, relative to their 

positions are homogenous. Fireplaces do not make groups relatedly with their positions 

as in the center or in the rims of the settlements.  
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At the end of the study, it is shown that main unit that create the general 

structure in the study area have clues belonging to Turkish room, like seki altı / seki 

üstü. Also it is understood that the fireplace is the precondition of defining the place as  

living unit. 
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BUILDING SURVEYS CATALOGUE OF ÇE�ME 

DISTRICT AND YAKA VILLAGE 
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BUILDING SURVEY MAP OF ÇE�ME DISTRICT 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 1 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d  

Masonry 
 

Stone 

R
oo

f 

  

 
Main facade is 
directed to East. 
Entrance of the 
house is on the 
North facade. 

 
The building is not 
used for now. It 
does not have any 
stuructural 
problems. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

0      1       2                      5

Section A-A 

0      1       2                      5

N A
A

entrance

0      1       2                      5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 2 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d  

Masonry 
 

Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood Soil 

 
Main facade is 
directed to East. 
Entrance of the 
house is on the 
North facade. 

 
The building has 
not been used for 
years. It has some 
stuructural 
problems; some 
part of South 
facade was 
collapsed. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5

Section A - A 

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 3 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 156 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A A

GROUND FLOOR PLAN

    0               1               2                             5

SECTION FACADE 

A-A SECTION

    0               1               2                             5

EAST FACADE

    0               1               2                             5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 4 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 154 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A A

Entrance

PLAN

 0       1        2                           5

SECTION FACADE 

A-A SECTION

 0       1        2                           5

SOUTH FACADE

 0       1        2                           5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof Wood and Tile 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 5 
 
PROVINCE:  MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 153- 159 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d  

Masonry 
 

Stone 

R
oo

f  
Flat roof 

 
Wood and Soil 

 
The entrances are 
on the South 
facade. The 
building was 
constructed 
concerning the 
typographical 
properties. 
 

 
The building has 
not been used for 
years. It does not 
have any 
stuructural 
problems but only 
the roof needs 
reconstruction. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1       2                        5

 0      1       2                        5

Section A - A 
 0      1       2                        5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 6 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 151 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

AA

Entrance PLAN

   0      1       2                          5

SECTION FACADE 

A-A SECTION

   0      1       2                          5

SOUTH FACADE

   0      1       2                          5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 7 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 130 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A A A A

GROUND FLOOR PLAN UPPER FLOOR PLAN

 0      1        2                        5

 

SECTION FACADE 

A-A SECTION

 0      1        2                        5

NORTH FACADE

 0      1        2                        5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof Wood and tile 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 8 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 25 
HOUSE NUMBER: 

 GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d  

Masonry 
 

Stone 

R
oo

f  
Flat roof 

 
Wood and Soil  

  
The entrance is on 
the West facade. 
Facade with 
hearth takes place 
on the South 

 
It has some 
structural problems 
especially on the 
roof which is not in 
the state of use. 
The entrance part of 
the house had been 
added afterwards. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

0       1      2                     5

0       1      2                     5

0       1      2                     5

Section A-A 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 9 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 25 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 

 

 

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d  

Masonry 
 

Stone 

R
oo

f  
Flat Roof 

 
Wood and Soil 

 

 
The entrance is on 
the East facade. 
Facade with 
hearth takes place 
on the South. 
 

 
This building is not 
used for now. The 
roof is not in the 
state of use. 
The entrance part 
which was used as 
a kitchen, has been 
added afterwards. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

0      1        2                          5

0      1        2                          50      1        2                          5

Section A-A
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 10 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 156 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A A

0     1       2                     5

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d  

Masonry 
 

Stone 

R
oo

f  
Flat roof 

 
Wood and Soil 

 

 
The entrance is on 
the East facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the North.  
 

 
This building is not 
used for now. The 
roof has some 
stuructural 
problems and is not 
in the state of use. 
 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

0     1       2                     5

Section A-A 

0     1       2                     5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 11 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 10 
HOUSE NUMBER: 253 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d  

Masonry 
 

Stone 

R
oo

f  
- - 

 
The entrance is on 
the South facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
This building is not 
used for now. The 
roof has collapsed. 
Walls 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5

Section A - A 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 12 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 125 
HOUSE NUMBER: 

 GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

- - 

 
The entrance is on 
the East facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
This building is not 
used for now. The 
cupboards are 
decaying 
The roof is almost 
collapsing 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5
 0      1        2                          5

Section A - A 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 13 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 124 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 

0       1      2                        5

Section A-A 

 

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f  
gable roof 

 
Wood and tile 

 
The entrance is on 
the North facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
The building is now 
used as a storage 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

0       1      2                        5

0       1      2                        5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 14 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 116 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A A

 0      1       2                        5

SECTION FACADE 

 0      1       2                        5
 0      1       2                        5

 
 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f  
Flat roof 

 
Soil and wood 

 

 
The entrance is on 
the North facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
This building is not 
used for now. A 
living room added 
to the North side of 
the building. In the 
main parts, there 
are structural 
problems on the 
roof and the walls. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 15 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 91 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A A

GROUND FLOOR PLAN

 0       1       2                         5

SECTION FACADE 

A-A SECTION

 0       1       2                         5

WEST FACADE

 0       1       2                         5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

- - 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 16 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 8 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

GROUND FLOOR PLAN

 0      1        2                       5

SECTION FACADE 
 

SOUTH FACADE

 0      1        2                       5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

- - 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 17 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL:  
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A
A

GROUND FLOOR PLAN

 O     1       2           5

SECTION FACADE 

A-A SECTION

 O     1       2           5

SOUTH WEST FACADE

 O     1       2           5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

- - 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 18 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL:  
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A
A

GROUND FLOOR PLAN

  0      1       2                           5

SECTION FACADE 

A-A SECTION

  0      1       2                           5

EAST FACADE

  0      1       2                            5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

- - 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 19 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 5 
HOUSE NUMBER: 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

A
A GROUND FLOOR PLAN

  0      1       2                        5

SECTION FACADE 

A-A SECTION

  0      1       2                        5

EAST FACADE

  0      1       2                        5

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 20 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 3 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch roof   Wood and tile 

 
The entrance is on 
the East facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
This building is in 
use for now. On the 
first floor some 
brick walls had 
been added recently 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

A
A

A
A

0       1       2                         5

Ground Floor Planı First Floor Plan

0       1       2                         5

Section A-A 

0       1       2                         5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  21 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 7 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f  
Flat roof 

 
Soil and wood 

 
The entrance is on 
the South facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
This building is not 
used for now. The 
roof has collapsed. 
The door between 
the rooms has 
correpted with 
bricks. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

0       1       2                         5

A
A

0       1       2                         5

0       1       2                         5

Section A-A 



 145 

ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  22 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 8 
HOUSE NUMBER: 252 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof  
Soil and tile 

 
The entrance is 
from the coatyard 
on the Southwest 
facade. 
 
Facade with hearths 
take place on North 
and South. 
 

 
This building is 
not used for now. 
There is a 
structural 
problem on roof 
because of rain 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

A
A

0      1         2                         5 

Ground Floor PlanFirst Floor Plan 

0      1         2                         5 

Section A-A 

0      1         2                         5 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  23 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 252 
PARCEL: 4 
HOUSE NUMBER:  

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f  
Flat roof 

 
Soil and wood 

 
The entrance is on 
the South facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
West facing to 
pedestrian road. 
 

 
This building is 
not used for now. 
There are 
structural 
problems on roof 
and ground. The 
wood on roof and 
ground has 
decayed. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A AA A

0        1        2                           5

Ground Floor Plan First Floor Plan

0        1        2                           5

0        1        2                           5

Section A-A 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  24 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 61 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Soil and Wood 

 
The entrance is 
from the coatyard 
used as kitchen on 
the Northfacade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
This building is not 
used for now. The 
roof has collapsed. 
Wooden floor has 
decayed 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

 0       1       2                         5

 0       1       2                         5

Section A-A  0       1       2                         5



 148 

ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  25 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 27 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

      Flat roof     Soil and wood 

 
The entrance is on 
the South facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
The building is now 
used as a storage. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

 0      1      2                         5

 0      1      2                         5

Section A-A 

 0      1      2                         5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  26 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 249 
PARCEL: 16 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Gable roof Wood and tile 

 
The entrance is on 
the South facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
The building is not 
used now. 
It has no structural 
problems. 
 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

A
A

Ground Floor Plan First Floor Plan

  0       1       2                           5

  0       1       2                           5

Section A-A
  0       1       2                           5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  27 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE:CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 249 
PARCEL: 19 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat roof Soil and wood 

 
The entrance is on 
the South facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
The building is now 
used as a storage. 
Roof has concreted 
afterwards. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

Ground Floor Plan First  Floor Plan 

 0      1      2                     5

 0      1      2                     5

Section A-A 

 0      1      2                     5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  28 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 246 
PARCEL: 11 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Gable roof Wood and tile 

 
The entrance is on 
the South facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the West.  
 

 
The building is not 
used now. 
It has no structural 
problems. 
 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

    0      1        2                         5

Ground Floor Plan First Level Plan

    0      1        2                         5

Section A-A

    0      1        2                         5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 29 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 246 
PARCEL: 16 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f  
 

Flat roof 

 
Soil and wood 

 
The entrance is on 
the North facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the South 
facing to main 
road.  
 

 
The building is now 
used as an 
sheepfold. 
Roof has been 
concreted 
afterwards. There is 
no structural 
problems. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

Section A-A 

 0       1        2                           5
 0       1        2                           5

A
A

 0       1        2                           5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT 30 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 249 
PARCEL: 17 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof Wood and tile 

The entrance is on 
the Southwest 
facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the Southeast. 

The building is now 
used as a house by 
the son of the 
owner. 
There is no 
structural problems. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

AAAA

First Floor Plan

 0      1      2                      5

Ground Floor Plan

 0      1      2                      5

Section A-A 

 0      1      2                      5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  31 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 251 
PARCEL: 8 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

- - 

 
The entrance is on 
the Northwest 
facade. 
 
Facade with hearths 
take place on the 
Southwest and 
Northeast.  
 

 
The building is 
not used now. 
Roof has 
collapsed. 
 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

ocak

0       1        2                           5

0       1        2                           5

Section A-A 0       1        2                           5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  32 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 242 
PARCEL: 18-19 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch  roof  
Wood and tile 

 
The entrance is on 
the Northeast 
facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the Northwest.  
 

 
The building is now 
used. 
Hearth has been 
demolished and a 
window constructed 
instead. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

A
A

First Level Plan Ground Floor Plan
 

  0        1        2                       5

Section A-A

  0        1        2                       5
  0        1        2                       5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  33 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 7 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof Wood and tile 

The main entrance 
is on the East 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
North entegrated in 
the walls.  
 

Especially the 
walls are 
structurally 
ruined because of 
rain 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A A A

 0      1       2                         5

Ground Floor Plan First Floor Plan

 0      1       2                         5

Section A-A 

 0      1       2                         5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  34 
 
PROVINCE:  MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 242 
PARCEL: 21 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof  
Wood and tile 

 
The entrance is on 
the Southeast 
facade. 
 
 

 
The building is 
used as a school. 
The class placed at 
the right side of the 
entrance enlarged 
afterwards 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

0       1       2                       5

Section A-A
0       1       2                       5

0       1       2                       5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
ÇE�ME DISTRICT  35 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: CUMALI 
DISTRICT: ÇE�ME 
BLOCK OF HOUSES: 243 
PARCEL: 7 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is from the 
coatyard on the 
East facade. 
 
Facade with 
hearth takes place 
on the South. 

 
The building is not 
used. 
The soil parts of the 
roof had collapsed 
but the wooden 
beams are still in 
use 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

 0     1       2                     5

Section A-A 

 0     1       2                     5  0     1       2                     5
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BUILDING SURVEY MAP OF YAKA VILLAGE 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE  1 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT:  
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2120 
HOUSE NUMBER: 14 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

 0       1       2                 5

 0       1       2                 5

Section A-A 
 0       1       2                 5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE  2 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2220 
HOUSE NUMBER: 22 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

A
A

Ground Floor Plan 

 0      1        2                          5

First Floor Plan

Section A - A 

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5



 162 

ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE  3 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES:  
PARCEL: 2106 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

Section A-A
 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 4 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES:  
PARCEL:2104 
HOUSE NUMBER: 36 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch roof Wood and Tile 

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

A
A

First Floor PlanGround Floor Plan

 0      1        2                          5

Section A - A

 0      1        2                          5  0      1        2                          5



 164 

ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE  5 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE:YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2101 
HOUSE NUMBER: 39 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

  

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

 0      1        2                          5

AA

 0      1        2                          5

Section A-A

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 6 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2070 
HOUSE NUMBER: 88C 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearths 
take place on the 
East and North. 
 

 
The building is 
now restorating. 
One room has 
been added to 
the entrance 
part and one 
wall has been 
replaced 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A A A

Ground Floor Plan First Floor Plan

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5

Section A - A 

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 7 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2073 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
Building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearths 
take place on the 
South and North. 
 

 
The building is 
not used now. It 
is restorating. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5

Section A -A 

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE  8 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2072 
HOUSE NUMBER: 110 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearths 
take place on the 
South and North. 
 

 
The building is 
in the state of 
use. The owner 
has changed and 
it will be 
restorated. 
Roof has been 
concreted. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE  9 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2075 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Thatch Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
North. 
 

 
The building is 
not used now. 
Roof and the 
walls are partly 
collapsed 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A

 0      1        2                          5
 0      1        2                          5

Section A -A 
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE  10 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2075 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 

 0      1        2                          5
 

 

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
South. 
 

 
The building is 
not used now. 
The roof and 
ground has 
almost 
collapsed 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A A A

 0      1        2                          5

Ground Floor Plan First Floor Plan

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 11 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES:  
PARCEL: 2080 
HOUSE NUMBER: 70 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearths 
take place on the 
South and West. 
 

 
The building is 
still in use by its 
first owners. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A AA A

 0      1        2                          5

Ground Floor P lan
 

First F loor Plan 

Section A - A 

 0      1        2                          5
 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 12 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2048 
HOUSE NUMBER: 120 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
West. 
 

 
The building is 
not used now. 
Roof and most 
part of the walls 
are collapsed. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A
A

 0      1        2                          5

Section A - A 

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 13 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2051 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the West 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
South. 
 

 
The building is 
used as a 
storage now. 
There is no 
structural 
problems. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

Section A- A 

 0      1        2                          5
 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 14 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2049 
HOUSE NUMBER: 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the East 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
South. 
 

 
The building is 
in the state of 
use. There is no 
structural 
problems. 
The hearth at 
the entrance has 
been added 
afterwards. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5

Section AA
 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 15 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 2049 
HOUSE NUMBER: 129 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the Southeast 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
Southwest. 
 

 
The building is 
not used now. 
There is no 
structural 
problems. 
 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

Section A-A 

 0      1        2                          5
 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 16 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES: 
PARCEL: 1663 
HOUSE NUMBER: 144 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 

 

 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

Flat Roof Wood and Soil 

 
The main entrance 
is on the South 
facade. 
 
Facade with hearth 
takes place on the 
South. 
 

 
Roof and the 
walls are partly 
collapsed 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 

A A

 0      1        2                          5

 0      1        2                          5

Section A - A 

 0      1        2                          5
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ADDRESS GENERAL VIEW 
 
YAKA VILLAGE 17 
 
PROVINCE: MU�LA 
TOWNSHIP: DATÇA 
VILLAGE: YAKA 
DISTRICT: 
BLOCK OF HOUSES:  
PARCEL:1665 
HOUSE NUMBER: 122 

 

GENERAL PLAN FLOOR  PLANS 
 

SECTION FACADE 
  

 Structure Materials Building location State of 
building 

G
ro

un
d 

Masonry Stone 

R
oo

f 

  

 
The entrances are 
on the Southeast 
and Southwest 
facades. 
 
Facade with hearths 
take place on the 
Southwest and 
Northwest. 

 
The building is 
not used now. 
Roof and the 
walls are partly 
collapsed. 

All building surveys were taken from Can Kaya’s archives. 
 
 

 

A
A

 0      1        2                          5

Section A - A 

 0      1        2                          5
 0      1        2                          5


